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Jesús - Secoya 
 

 

1  

 

Juan Oco Doquë Ayere Quëaye  

(Mt. 3.1-12; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)  

1 De'o coca ñeje huëopi. Ñeje yo'opi, Ëjaë Jesucristo Maija'quë mamaquë. 2 Maija'quëre quëacaiquë 

Isaíaspi Maija'quë quëaquëna, toyapi, ñeje:  

“Yë'ëre quëacaiquëre du'ru jëjo saosi'i,  

saija̱'a ma'a ne de'huacaija̱'quëre.  

3 Airopi i̠ yë'ose'e jutaja̱'coa.  

Ne de'huajë̱'ë,  

Mai Ëjaë daija̱'a ma'a, nui ma'a hui'yocaijë̱'ë.”  

4 Ja̱je pa'ina, Juan cue̱ne yejaja̱'a dai pa̱ire doquë daji'i. Ja̱je dai capi: Mësaru ja̱'rë cuasase'ere je̱oni 

po̱nëto oco doye pa'iji, mësaru co'aye yo'ose'e sa̱i de'huacaise'e pa'ija̱'core. 5 Judea quë'ro pa̱i cui'ne 

Jerusalén daripë pa̱i si'aohua'i i̠ pa'i hue̱'ñana sani i̠ohua'i co'aye yo'ose'e oijë quëajëna, Juanpi Jordán 

tsiayana dopi.  

6 Juan ca̱ña cato camello nañapi nese'e paji'i. Cui'ne i̠ të̱i ca̱ cato ca̱'nipi nesico paji'i. I̠ a̱iñe cato pu̱'su 

cui'ne mejaë paya paji'i. 7 Ñeje caquë pa̱ire quëaëña:  

“Yë'ë jeteyo'je jerepa pa'ipi daiji. I̠ jo'yaë në meni zapato joyecaiquëje̱ pa'i yë'ë peoyë, ai teaye pa'i a'ë. 8 

Ocopi dohuë, mësarute. Jesuta'a Maija'quë joyore i̠sija̱'quë api.”  

 

Jesure Doye  

(Mt. 3.13-17; Lc. 3.21-22)  

9 Ja̱ mu'seña Jesupi Nazaret daripëpi de daquëña. Nazaret daripë cato Galilea quë'ro paji'i. Daquëna, 

Juanpi Jordán ñana dopi, Jesure. 10 Do tëjina, Jesús tsiayapi tu̱maquëna, ma'tëmo ja̱ca sacona, ñaëña. 

Ñaquëna, Maija'quë joyo i̠re pana nëca mequëña, su'teje̱ pa'ipi. 11 Nëca meina, ma'tëmopi yë'ose'e 

jutaëña:  

“Më'ë yë'ë mamaquë a'ë. Më'ëre ai yëyë. Ai sihuaquë pa'iyë, më'ëre.”  

 

Jesure Neñañe  

(Mt. 4.1-11; Lc. 4.1-13)  

12 Ja̱ maca je̱'nërepa Maija'quë joyopi saëña, Jesure, yequë hue̱'ñana, pa̱i peo hue̱'ñana. 13 Saëna, airo 

acohua'i quë'rona cuarenta mu'seña pa'ina, mënapi co'aye yo'oja̱quë caquë dani neñaëña. Mënapi ja̱je 

yo'o tëji maca hui̠ñaohua'ipi dani Jesure necateña.  

 

Jesús Yo'o Huëoye, Galileana  

(Mt. 4.12-17; Lc. 4.14-15)  

14 Juanre tsoe tse̱ani cosi maca Jesús jeteyo'je saji'i, Galileana, de'o cocare quëaquë Diusu te̱'te ayere. 

15 Ñeje caquë quëapi:  

“Tsoe ti̠'api, Maija'quë cua̱ñe te̱'te. Ja'yere pa'iji. Mësaru ja̱'rë cuasase'e je̱oni yeque cuasayena po̱nëjë'ë. 

Huaso cocare asajë̱'ë.”  

 

Hua'ire Yo'ecohua'ire Soiye  

(Mt. 4.18-22; Lc. 5.1-11)  

16 Jesupi Galilea jaira të̱'tëpaja̱'a saina, Simón i̠ yo'jei Andrés co̱ni hua'i hua̱terë je̱o dëojëna, ñaëña, i̠ti 
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hua'i yo'ecohua'i sëte. 17 Ñani ja̱ohua'ire capi:  

“Yë'ë ja̱'re daijë̱'ë. Yureta'a pa̱ire yo'ecohua'i pa'ija̱'cohua'ire nesi'i, yë'ëpi.”  

18 Ca tëjina, hua̱terë je̱oni sateña, i̠ ja̱'re.  

19 Satena, se̱ña maca saina, Zebedeo mamajëpi Jacobopi i̠ yo'jei Juanpi co̱ni yohuëre ñu'ijë hua̱terëre 

que̱'que do'sejëna, ñaëña. 20 Ñani i̠ohua'ire soiña. Soina, ja̱ohua'ije̱ pëca ja'quëre je̱oni Jesús ja̱'re 

sateña, i̠ saina co̱caicohua'i ja̱'re co̱ni yohuëre pa'ina.  

 

Co'a Joyore Hue'equë  

(Lc. 4.31-37)  

21 Je̱o saisicohua'ipi capernaum daripëna sa ti̠'ani, du'ru huajë mu'se Judea pa̱i tsi'si huë'ena cacarena, 

ye'yaëña, Jesupi. 22 Ye'yaquëna, me nesiquëpi de'oyerepa ta̱'ñerepa ye'yaquë'ni, ja̱ë, cua̱ñequëje̱ 

pa'irepa ye'yaquë'ni. Maire ye'yacohua'i yo'oyeje̱ yo'oye pa̱ji, cuasareña. 23 Cui'ne pa̱i tsi'si huë'ere huati 

quë'i paquëña.  

24 Pa'ipi caëña:  

“¿Jesús Nazaret daripëpi daiquë me nesi'quë yëquëre yo'oquë'ni? ¿Yëquëre huasi'quë daiquë? Ti 

cua̱ñequërepa de'oquëni ñahuë, më'ëre.”  

25 Caquëna, Jesupi huatire caëña:  

“Cama'ë pa'ijë̱'ë. Ja̱ëte je̱oni etajë̱'ë.”  

26 Caquëna, asani hue'hue dahuëje̱ pa'ye ju̱'iquëte yo'oni cuini etaëña, huati. 27 Ja̱je yo'ouna, ñani 

si'aohua'i quëquë huesëni sa̱'ñe se̱teña:  

“¿I̠que a'ni, iye? ¿I̠querepa huajë ye'yaye a'ni, iye? ¿Huatiohua'ire eto sao tuture paque paji. Ja̱je 

paquëni i̠ cua̱ñeñe sehuojë etayë?”  

28 Ja̱je Jesús yo'oyese'e esa Galilea yeja pa'icohua'i asa ti̠'areña.  

 

Simón Pedro Huaore Jujuye  

(Mt. 8.14-15; Lc. 4.38-39)  

29 Ye'ya tëjini pa̱i tsi'si huë'epi etani Simón cui'ne Andrés huë'ena cacaëña. Jacobo cui'ne Juan co̱ni 

cacareña, Jesús ja̱'re. 30 Cacarena, Simón huao su̱ña dahuëre ju̱'io u̱ico pacoña. Pa'iona, i̠o ju̱'iñe 

quëareña, Jesure. 31 Quëarena, asani dani i̠o jë̱tëna tse̱ani naë huëouña. Naë huëouna, su̱ña dahuë 

je̱ouña. Je̱ouna, huëni si'aohua'ire a̱oña.  

 

Jai Pa̱ire Ne Co'yaye, Jesús Yo'oquëna  

(Mt. 8.16-17; Lc. 4.40-41)  

32 Na'iquëna, ë̱së caje huesëquëna, ja̱ daripë si'a ju̱'icohua'ire cui'ne huati quë'iohua'ire Jesús quë'rona 

dareña. 33 Si'a pa̱i ja̱ daripë acohua'i tsi'sireña, eta sa'ro quë'rona. 34 Tsi'sirena, jai pa̱ire jujuquëna, 

co'yareña, si'aohua'i. Si'aye ju̱'iñe pa'itoje̱ de'oye jujuña. Cui'ne huati quë'iohua'i pa'ijëna, eto saouña, 

huatiohua'ire. Huatiohua'ipi tsoe Jesure ñareña. Jesupi huatiohua'i cayete ë̱sequë, cama'pë pa'ijë̱'ë, cani 

eto saouña.  

 

Jesús Yëhuoye, Galilea Quë'rore  

(Lc. 4.42-44)  

35 Ja̱ yo'o tëjini pëani ca̱ni nea hue̱'ñarepa huëni saquëña, pa̱i peo hue̱'ñana Maija'quëni casi'i caquë. 36 

Ja̱ caquëna, Simón cui'ne yecohua'i co̱ni tuteña. 37 Tuni ti̠'ani i̠te careña:  

“Si'aohua'i më'ëni co'eyë.”  

38 Cajëna, Jesupi i̠ohua'ire caëña:  

“Je darina sañu'u. Je darije̱ cui'ne Maija'quë coca quëasi'quë daë'ë.”  

39 Cani saquëña. Si'a hue̱'ña Galilea quë'roja̱'a sai si'a Judea tsi'si huë'ena cacani Maija'quë coca 
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quëaroja̱quëña. Cui'ne huatiohua'ire eta saouña.  

 

Jesús Jujucaiye, Ja̱'ju Dahuë Ju̱'iquëre  

(Mt. 8.1-4; Lc. 5.12-16)  

40 Jesús pa'i hue̱'ñana te'i ju̱'iquëpi daquëña. Ja̱'ju dahuë ju̱'iñe hue'equëpi dani do're ja'runi oi se̱quëña:  

“Më'ëpi yëni ne co'yajë̱'ë, yë'ëre.”  

41 Ju̱'iquëte oi ñaquë jë̱tëpi se patoquë caëña:  

“Yëyë. Më'ëre jujusi'i.”  

42 Cani patoquëna, ti ju̱'iñe peoquëre pare ne co'yaëña, i̠te. 43 Ne co'yani Jesupi yëhuouña, yë'ë ne 

co'yase'e quëama'ë pa'ijë:  

44 “Yecohua'ire quëama'ë pa'ijë̱'ë, coa Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaëse'ere i̠ñojë'ë, Moisés cua̱ñequë 

pa'ise'ere i̠siquë më'ë si'sire tsoa to̱siquë pa'iyere i̠ñoquë. Ja̱je yo'oquëna, yecohua'i ñajajë caëña. Cani 

jëjo saouña.”  

45 Ti jujusiquëpi etani sani Jesús yo'ose'ere si'a hue̱'ña quëaëña. Quëaëna, Jesupi pa̱i daripë̱a ti̠ñarepa 

cacaye peouña. Peoquëna, hue'sere pa̱i peo hue̱'ñare paquëña. Pa'iquëta'are pa̱ipi i̠ quë'rona si'a hue̱'ña 

acohua'ipi dateña.  
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Quë'quë Dahuë Ju̱'iquëre Jujuye  

(Mt. 9.1-8; Lc. 5.17-26)  

1 Yequë huë̱'ñare paniroja̱ni tëjini, ti̠jupë Capernaum yejana co'i co̱pi. Co'ina, huë'ere pa'iji asareña, 

yecohua'i. 2 Asani esa tsi'sireña. Si'a huë'e ti̠më huesëoña, so'o sa'ro peoyerepa. Ja̱je tsi'sirena, i̠ cato 

Maija'quë cocare quëaëña. 3 Quëaquëna, cajese'e ë̱mëohua'ipi ju̱'iquëre hue'ejë dareña. I̠ ju̱'iñe cato 

quë'quë dahuë paji'i. 4 Dani jai pa̱i pa'ijëna, Jesús pa'i hue̱'ñana caca ti̠'añe peoquëna, ña jujani huë'e 

ë̱mëje'eja'a coje neni ju̱'iquëre ca̱i saihuëre u̱ina, Jesús nëca hue̱'ñana casareña. 5 Jujucaija̱'quë api 

cuasajë yo'oyere ñani Jesús ju̱'iquëre capi:  

“Tsihua'ë, më'ë co'aye yo'ose'ere sa̱i de'huacaise'e a'ë.”  

6 Ja̱je caquëna, i̠ti maca ñu'icohua'ipi cua̱ñese'e ye'yacohua'i acohua'ipi asani cuasahuë. 7 ¿Me yo'oquë 

ja̱je caquë'ni, iquë? Coa Maija'quëni cue'cuequë caji. Iye yeja acohua'i pa̱i co'aye yo'ose'ere sa̱i de'huaye 

peoji. Coa Diususe'e yo'oye a'ë, ja̱ cato.  

8 Cuasajëna, Jesús i̠ joyopi i̠ohua'i cuasase'e asani caëña:  

“¿Me neñu'ju ja̱je cuasaye'ni, mësaru? 9 I̠que a'ni, ju̱'iquëre ai de'oye ca'ñe pa'ye: <Më'ë a'ë. 

de'huacaise'e sa̱i yo'ose'e co'aye>Pa̱nita'a caye, <HUëNI saijë̱'ë. i̠ni saihuë ca̱i më'ë>10 Ja̱je pa'ito 

mësarute i̠ñosi'i, yë'ë Pa̱i Mamaquë iye yeja pa'i pa̱i co'aye yo'ose'ere sa̱i de'hua tutu paquë pa'iyere.”  

Ja̱je cani ju̱'iquëre caëña:  

11 “Më'ëni cayë, huëijë̱'ë. Më ca̱icore i̠ni hue'equë më huë'ena saijë̱'ë.”  

12 Ja̱re caëna, ju̱'iquëpi i̠ ca̱i sëohuë i̠ni hue'equë saquëña. Saquëna, ñani Maija'quë ai de'oji cajë 

sihuareña, mai ña ma'ñere ñañë, cajë.  

 

Jesupi Levíre Soiye  

(Mt. 9.9-13; Lc. 5.27-32)  

13 Jesupi sani co̱uña, jaira të̱'tëpana. Sani co̱una, si'a pa̱i i̠ quë'rona tsi'sirena, ye'yaëña. 14 Ye'ya tëjini 

jerepa saina, Leví, Alfeo mamaquëpi pa'i do'i sa̱i huë'ere ñu'ina, Jesupi ñani caëña:  

“Yë'ë ja̱'re daijë̱'ë.”  

Caëna, asani i̠ ja̱'re saquëña.  

15 Jesupi Leví huë'ena sani ñu'i a̱ina, jai pa̱i pa'i do'i se̱cohua'i cui'ne yecohua'i co'aye yo'ocohua'i cui'ne 
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i̠ ye'yacohua'i co̱ni te'e ñu'ijë a̱teña. 16 Jesupi ja̱je ja̱ohua'i ja̱'re co̱ni ñu'i a̱ina, ñaquë ñani cua̱ñese'e 

ye'yacohua'ipi cui'ne fariseohua'ipi i̠ ye'yacohua'ire se̱teña:  

“¿Me neni mësarute ye'yaquë pa'i do'i se̱cohua'i ja̱'re co̱ni cui'ne co'acohua'i ja̱'re co̱ni u̱cuquë cui'ne 

a̱iquë'ni?”  

17 Se̱jëna, Jesupi asani sehuouña, ja̱ohua'ire:  

“Huajëcohua'i cui'ne de'oye pa'icohua'i jujuquëre co'ema'cohua'i a'ë. Ju̱'icohua'ipi co'ecohua'i a'ë. Yë'ë 

cato de'ocohua'ini soisi'i caquë daiye pa̱huë. Co'acohua'ini caquë daisiquë a'ë.”  

 

A̱i Ma'ñere Cajë Se̱ñe  

(Mt. 9.14-17; Lc. 5.33-39)  

18 Fariseo pa̱i ye'yacohua'ipi cui'ne Juanre ye'yacohua'ipi a̱ima'pë Maija'quëre se̱jëna, yecohua'ipi ñani 

Jesús quë'rona dani se̱teña:  

“¿Me yo'ojë më ye'yacohua'i a̱ima'pë se̱ñe pa̱ñe'ni, Juan ye'yacohua'i cui'ne fariseo pa̱i ye'yacohua'ise'e 

a̱ima'pë se̱jëna?”  

19 Se̱jëna, Jesupi sehuouña:  

“¿Hueja a̱o a̱ija'cohua'ire soisicohua'i je̱'quë a̱ima'cohua'ini i̠ti hueja po̱sëpi i̠ohua'i ja̱'re co̱ni pa'ito? I̠pi 

pa'ito a̱iñe pa'iji. 20 Ja̱je pa'iquëta'are hueja po̱sëje̱ pa'ini yequë mu'se sio cua̱ñoni ja̱ macata'a a̱ima'pë 

se̱ja'cohua'i a'ë.  

21 Ai ju'i ca̱re huajë ca̱pi jaoma'cohua'i a'ë. Ja̱je yo'osicohua'i pa'ito jo̱jajëna, huajë ca̱pi quërësi̠o ai ju'i 

ca̱re jerepa jai coje neñe pa'iji. 22 Cui'ne huajë cuiya'i co̱nore ai ca̱'ni topëna ayama'cohua'i a'ë. 

Ayasicohua'i pa'ito huajë cuiya'i co̱nopi o'saquë qui̠'co joiye pa'iji. Ja̱ maca yureta'a si'aye nejoñe pa'iji, 

co̱no cui'ne topëje̱ co̱ni. Ja̱ do'ire huajë cuiya'i co̱no ja̱'re huajë ca̱'ni topëna ayaye pa'iji.”  

 

Jesús Ye'yecohua'ipi Huajë Mu'se Yo'oye  

(Mt. 12.1-8; Lc. 6.1-5)  

23 Te'e mu'se Jesús huajë mu'se pa'ina, trigo tsioja̱'a saina, i̠ ye'yacohua'ipi sa tëto saijë tëahuë. 24 

Tëajëna, ñani fariseo pa̱ipi careña, Jesure:  

“Ñajë'ë, ja̱ohua'i yo'oyere huajë mu'se yo'oye peoji, huajëye pa'i mu'sere.”  

25 Cajëna, i̠pi i̠ohua'ire caëña:  

“¿Maija'quë toyapë mësaru ñama'cohua'i a'ni? Toyase'e cato caji: Abiatar Maija'quë huë'ere ñacaicohua'i 

ëjaërepa pa'i maca, Davidpi cui'ne i̠ co̱cohua'ipi a̱iñe peoquëna, a̱i ëa ju̱'ijë. 26 David cui'ne i̠ co̱cohua'i 

co̱ni cacani a̱ore Maija'quë ña hue̱'ñana tëose'ere a̱ë'ë. Iye a̱o cato Maija'quë huë'e ñacaicohua'ise'e a̱i 

ja̱'ñe pa'iji. Yecohua'ire ë̱sese'e paji'i.”  

27 Cui'ne ja̱ohua'ire Jesupi caëña:  

“Pa̱ini caquë Maija'quë huajë mu'se nepi. Pa̱ni pa̱ipi huajë mu'se do'ire ai yo'oja̱jë caquë neñe. 28 Yë'ë 

Pa̱i Mamaquë cato huajë mu'se ëjaëpi yo'oyë.”  

 

3  

 

Jë̱të Sëyë Huesësiquë  

(Mt. 12.9-14; Lc. 6.6-11)  

1 Pa̱i tsi'si huë'ena Jesupi ti̠jupë cacapi. Cacaëna, ja̱rote jë̱të sëyë huesësiquë paji'i. 2 Pa'ina, huajë 

mu'sere Jesupi jujuquëna, ñañu'u cuasajë cama'pë ñahuë, jujuquëna, sa̱ñope i̠te cañu'u cajë. 3 Ja̱ maca 

Jesús jë̱të sëyësiquëre ñani caëña:  

“Huëni nëcani iye maca jopore pana dani nëcajë̱'ë.”  

4 Ja̱je se cani yecohua'ire se̱ji'i:  

“¿Huajë mu'se i̠que yo'oyepi de'oquë'ni? ¿De'oye, pa̱nita'a co'ayere yo'oye, pa̱ire huasoye, pa̱nita'a pa̱ire 
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huani je̱oñe?”  

Ja̱je caquëna, ti sehuoye pa̱reña. 5 Ja̱je Jesús se̱ni jujani pë̱i i̠ohua'ire ñapi, i̠ cayere asaye coejëna, ñani. 

Ja̱je oi ña jujani ju̱'iquëre capi:  

“Më'ë jë̱tëre pi̠'najë'ë.”  

Caquëna, pi̠'napi. Pi̠'naquëna, i̠ jë̱tëpi tsoe de'oco paji'i. 6 Ja̱re ñani fariseo pa̱i etasicohua'ipi Jesure 

huani je̱o ja̱'ñere ca de'huajë paë'ë, Herodes pa̱i ja̱'re co̱ni.  

 

Jaira Të̱'tëpare Jai Pa̱i Pa'iye  

7 Jesupi i̠ ye'yacohua'i ja̱'re co̱ni saji'i. Saina, jai pa̱i tuteña, Galilea pa̱ipi. 8 Jaiye yo'oquëna, asa ti̠'ani 

Judea, Jerusalén, Idumea, Jordán je te̱'te quë'ro acohua'i, Tiro yeja acohua'i, cui'ne Sidón yeja acohua'i i̠ 

quë'rona ñañu'u cajë dateña. 9 Ja̱je pa'ina, Jesupi i̠ ye'yacohua'ire caëña. Yohuë ja'yena dajë̱'ë, pa̱ipi 

qui'ima'cohua'ini. 10 Iye cato capi jai pa̱ire jujuquëna, ñani ju̱'icohua'ipi i̠ni patoni co'yañu'u cajë 

yo'ojëna. 11 Cui'ne huatiohua'ipi i̠ni ñani do're ja'rujë cuijë cahuë:  

“Më'ë cato Maija'quë mamaquë a'ë.”  

12 Ja̱je cajëna, Jesús ai ë̱sepi cama'pë caquë. Ja̱ë api, quëaye coepi.  

 

Jesupi Yë Sahuani Soiye  

(Mt. 10.1-4; Lc. 6.12-16)  

13 Ja̱ jeteyo'je ai cu̱tihuëna tu̱mani ja̱rona i̠ yë sahua nëosicohua'ire soina, dateña. 14 Datena, soipi, si'a 

jëña cayañoa pa'iohua'ire tsi'soni sahua nëosicohua'ire yë'ë ja̱'re pa'ija̱jë caquë ja̱ohua'ire mësarute jëjo 

saosi'i yë'ë coca quëaja̱'cohua'ire. 15 Cui'ne ju̱'icohua'ire juju tutu cui'ne huatiohua'ire eto sao tutu i̠siña. 

16 Icohua'i a'ë, doce i̠ soisicohua'i: Simón ja̱re i̠ni Pedrore hue'yopi. 17 Jacobo cui'ne i̠ yo'jei Juan, 

Zebedeo mamajë paë'ë, cui'ne ja̱ohua'ini hue'yopi Boanerges ja̱je cani cayë mujuë mamajë. 18 Andrés, 

Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomás, Jacobo cato Alfeo mamaquë Tadeo, Simón paji'i. Ja̱ë cato judío pa̱i 

de'oye pa'iyere caquë yo'o tsëcapë aquë paji'i. 19 Cui'ne Judas Iscariote paji'i, Jesure cosoquë 

yehuoja̱'quëje̱.  

 

Jesús Co'a Joyo Tuture Paquë Caye  

(Mt. 12.22-32; Lc. 11.14-23; 12.10)  

20 Ja̱je quëa tëjini i̠ ye'yacohua'i ja̱'re huë'ena cacaëña. Cacaëna, ti̠jupë pa̱ipi tsi'si dateña. Tsi'si 

huesëjëna, ai yo'oye pa'ina, ai yo'ojë a̱iñeque pa̱reña. 21 Ja̱je pa'ina, i̠ cajeohua'ipi asani Jesure 

quërëja̱ñu'u cajë dateña, coa cuepei neni yo'oji, caye pa'ina.  

22 Cua̱ñese'e ye'yacohua'ipi Jerusalénpi daisicohua'ipi careña:  

“Huati ëjaë Beelzebúre hue'equëpi yo'oji. Ja̱je pa'ina, ja̱ë tutupi co'a joñoare eto saoquë yo'oji.”  

23 Ja̱je cajëna, ja̱ maca Jesupi soiña, ti̠ña asaja̱jë caquë quëapi, pa̱i yo'oyeje̱ pa'ye ñeje caquë:  

“¿Huati ëjaë pani me i̠ja'a co'ye eto saoquë'ni? 24 Pa̱ipi yeja ëjaëpi huasiquë pani, yecohua'ipi i̠ni 

sa̱ñope yo'ojëna, uihuaquë coa caraja̱iñe pa'iji. 25 Cui'ne te'e huë'e acohua'ipi uihuajë huasicohua'i pani 

coa sa̱'ñe yo'ojë caraja̱iñe pa'iji. 26 Ja̱je huatipi i̠ja'a sa̱'ñe uihuaquë pani quëcoye peoji. Ja̱je yo'oquë 

pani tsoe caraja̱isi'quë yo'oye pa'iji.  

27 Ai tutu quë'i huë'e pa'ito cacaye peoji, i̠ co'amaña sioñu'u cajë. I̠ni du'ru hue̱nita'a i̠ co'amaña jioye 

pa'iji.  

28 Nuñerepa cayë, mësarute: si'aye pa̱i co'aye yo'ose'e sa̱i de'huacaiye pa'iji. Cui'ne Maija'quëre co'a 

coca cayeje̱ sa̱i de'huacaiye pa'iji. 29 Ja̱je pa'iquëta'are Maija'quë joyore sa̱ñope co'a coca casiquëre cato 

sa̱i de'huacaiye ti peosipi. Si'anë do'i pasipi.”  

30 Huatire hue'equë api casi do'ire, ja̱je Jesús quëaëña.  

 

Jesús Pëca Ja'co Cui'ne I̠ Yo'je Tsi̠  
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(Mt. 12.46-50; Lc. 8.19-21)  

31 Jesús pëca ja'co cui'ne i̠ yo'je tsi̠ co̱ni dani hue'sere pa'ijë Jesure quëacaija̱'quëre jëjo saoreña, 

daija̱quë cajë. 32 Ja̱re asani Jesús quë'ro jai pa̱i ñu'ijë asacohua'ipi Jesure careña:  

“Më'ë ja'co cui'ne më yo'je tsi̠ më'ëni soiyë, hue'sepi.”  

33 Cajëna, sehuouña:  

“¿Ne a'ni, yë'ë ja'co, cui'ne yë'ë yo'je tsi̠?”  

34 Ja̱je cani i̠ quë'ro ducohua'ire se̱ña tëjija̱ni caëña:  

“I̠ñore pa'iyë, ja'coje̱ pa'iohua'i cui'ne yë'ë yo'je tsi̠je pa'iohua'i. 35 Si'aye Maija'quë yëyete yo'ocohua'ipi 

yë'ë yo'jei cui'ne yë'ë yo'jeo cui'ne yë'ë ja'cohua'i pa'iyë.”  

 

4  

 

Ta̱quë Yo'ose'eje̱ Pa'ye Quëase'e  

(Mt. 13.1-9; Lc. 8.4-8)  

1 Ti̠jupë Jesús jaira të̱'tëpapi ye'ya huëouna, jai pa̱i i̠ quë'rona tsi'si dateña. Jai pa̱irepa tsi'si daijëna, 

Jesús ña jujani i̠ti maca jaira huahua yona aya mëni ja'ruña, pa̱ise'e mejahuëre pa'ijëna. 2 Ja̱ maca 

yureta'a jaiye ye'yaëña, pa̱i yo'oyeje̱ pa'ye ñeje caquë.  

3 “Asajë̱'ë, iyere, ta̱quë sani ta̱se'ere. 4 Ja̱je sani ta̱quëna, yequë ca̱pi ma'ana to̱mepi. To̱meina, pi̠'api 

dani peo hue̱'ña o̱cue saopi. 5 Yequë ca̱pi quë̱na yejana to̱meo. To̱meni esa mëapi, pe̱a yeja do'ire. 6 

Ja̱je mëacota'are ë̱sëpi ëo hue̱api, tsita mema'coni. 7 Yequepi to̱mepi, miu pi̠si quë'rona. Ja̱je pa'ina, 

miu pi̠sipi te'e ai de'oni hue̱ hue̱api. Ja̱je yo'oni quë̱ima'o paco'ë, ta̱se'e. 8 Yequë ca̱pi de'o yejana 

to̱mepi. To̱meni mëani jaiye de'oye quë̱ji'i. I̠ti ca̱ yequë ñëapi quë̱ji'i, treinta ca̱, yequepi sesenta ca̱ 

cui'ne yequepi cien ca̱ quë̱ji'i.”  

9 Casi jeteyo'je caëña, ja̱ohua'ire:  

“Ca̱joro hue'ecohua'i pani, asajë̱'ë.”  

 

Me Ne Ja̱'ñere Pa̱i Ñañena Co̱ni Quëaë'ni  

(Mt. 13.10-17; Lc. 8.9-10)  

10 Quëa tëjisi jeteyo'je Jesús te'i pëaëña. Pëaëna, ñani i̠ quë̱no maca i̠ ye'yacohua'i ja̱'re co̱ni 

pa'icohua'ipi se̱teña: ¿I̠ohua'i ñañena co̱ni i̠que yo'oyere quëaë'ni, ja̱je? 11 Cajëna, i̠pi sehuouña. Se̱jëna, 

Jesupi caëña:  

“Mësarute Maija'quëpi ta̱'ñe asaye i̠sipi, yahuese'ere ma'tëmo te̱'te ayere. Ja̱je pa'iquëta'are ja̱ro ti̠ro 

pa'icohua'ire cato i̠ohua'i ñañe ayepi co̱ni caquë quëaye pa'iji. 12 Ja̱ohua'ipi ñajëta'a ñañe pa̱jajë caquë. 

Cui'ne asajëta'a ti ja̱re caji cuasama'cohua'ipi pa'ija̱jë caquë, cui'ne asani po̱nëma'pëna i̠ohua'i co'aye 

yo'ose'e sa̱i de'huacaiye peoja̱quë caquë quëayë.”  

 

Ta̱quë Yo'oyeje̱ Pa'ye Quëaye  

(Mt. 13.18-23; Lc. 8.11-15)  

13 Caëña, yequeje̱:  

“¿Mësaru iye quëase'e asa ti̠'añe pa̱ñe? ¿Ja̱je pani me yeque cui'ne pa'ye quëato asa ti̠'aja'cohua'i a'ni? 

14 Maija'quë coca quëaquë api, i̠ti ca̱ ta̱ñeje pa'i. Maija'quë coca'ë, i̠ti ca̱. 15 Ma'ana i̠ti to̱mese'eje̱ 

pa'iohua'i pa'iyë, yecohua'i. Ja̱je pa'iohua'ipi Maija'quë coca asayë. Asarena, huatipi dani, peo hue̱'ña 

i̠ohua'i asase'ere nejoñere quëaji. 16 Quë̱na yejana ta̱se'eje̱ pa'iohua'i a'ë, yecohua'i. Ja̱je pa'iohua'ipi ai 

yëjë asani sihuajë de'huayë, Maija'quë coca. 17 Ja̱je asasicohua'ita'a quëcoma'pë ai yo'oyepi pa'ina, 

pa̱nita'a de'o coca do'ire pa̱ipi sa̱ñope yo'ojëna, yo'o jujani je̱oñere quëaji. 18 Yecohua'ipi miu pi̠si 

quë'rona ta̱ëna mëañeje pa'iohua'ipi de'o coca asayë. 19 Asasicohua'ita'a iye yeja co'amañare ai cuasajë 

jaiye co'amaña pa ëayepi cosoquëna, coa si'a co'amaña yë huesëni yo'ojë Maija'quë cocare nejoñe a'ë. 
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Ja̱je yo'ocohua'i quë̱iñeje pa'ye de'oye pa'iyere i̠ño ti̠'añe peoji. 20 Yecohua'ipi de'o coca asani ti 

de'huacohua'i pa'iyë. Ja̱ohua'ipi jaiye quë̱iñeje pa'iohua'i pa'iyë, de'o yejaje̱ pa'iohua'i. Yecohua'ipi 

treinta ca̱ quë̱ise'eje̱ pa'iohua'i pa'iyë. Yecohua'ipi sesenta ca̱ quë̱ise'eje̱ pa'iohua'i pa'iyë. Cui'ne 

yecohua'ipi cien ca̱ quë̱ise'eje̱ pa'iohua'i pa'iyë.”  

 

Toa Tsë̱o Pë Yo'oye Ayepi Ye'yaye  

(Lc. 8.16-18)  

21 Caëña, cui'ne:  

“¿Toa tsë̱o përe dani mahuë huë'ehuëna nëcocohua'i a'ni pa̱nita'a ca̱i saihuë huë'ehuëna nëcocohua'i 

a'ni? Pa̱ni, toa tsë̱o pë cato si'a hue̱'ña miaja'coni ti̠ñare pana nëcoye pa'iji. 22 Yahuese'e pa'ise'epi si'aye 

ti̠'a ja̱'ñese'e a'ë cui'ne pa̱i ñama'pë pa'ija̱jë cajë yo'ose'ere si'aohua'i, asase'e pa'ija̱'coa. 23 Mësarupi 

ca̱joro hue'ecohua'i sëte asa ti̠'ajë'ë.”  

24 Caëna, cui'ne:  

“De'hua mësaru asase'ere yo'ojë̱'ë. Mësaru yecohua'ire cue̱cueni i̠siyeje̱ pa'ye mësaruteje̱ Diusupi 

cue̱cueni i̠sija̱'quë api. Mësaruni jerepa i̠sija̱'quë api, i̠ti asacohua'ini. 25 Ja̱je pa'ina, paquëni jerepa i̠siye 

pa'iji. Cui'ne peoquëni jerepa a'ri maña i̠ payeque jioye pa'iji.”  

 

Ta̱se'e Mëañe Ayepi Quëaye  

26 Jesupi capi, cui'ne:  

“Maija'quë cua̱ñe te̱'te cato yejana i̠ti ca̱re ta̱ëna, i̠ose'e mëañeje pa'ye a'ë. 27 Ja̱je pa'ina, ta̱ tëjisi 

jeteyo'je sani i̠ti ta̱siquë ca̱iji. Ca̱ni tëjini na'iquëna, huëiji. Ja̱je cui'ne mu'seña cui'ne ñamije tëto saiji. 

Yo'oquëna, ta̱si ca̱ cato tsatani mëa huëoji. Ja̱je yo'oquëna, i̠ti ta̱siquë cato huesëquë pa'iji, i̠o yo'oye. 28 

Yejase'e ai de'oye necaina, mëaji. Du'ru macarepa i̠ti ñë macapi mëaji. Jeteyo'je i̠ti tsa̱'ña neji. Jeteyo'je 

i̠ti ca̱ yureta'a neji, i̠ti tsa̱'ñana ti̠më ja̱'ñe. 29 I̠ti ca̱ ya'ji tëjisi maca i̠ti ca̱ tëasi'i caquë etaquë api. Ja̱je 

yo'oyeje̱ pa'ye a'ë, Maija'quë te̱'te aye.”  

 

Mostaza Ca̱ Ayepi Ye'yaye  

(Mt. 13.31-32; Lc. 13.18-19)  

30 Yequeje̱ caëña, Jesús:  

“¿I̠queje̱ pa'ye a'ni, Maija'quë te̱'te aye, pa̱nita'a i̠quena co̱ni caquë quëara'ye i̠ohua'i asa ja̱'ñe? 31 

Mostaza ca̱re yejana ta̱ñeje pa'ye a'ë. Ja̱ ca̱ cato si'a so̱quë ca̱ maña se̱ña maca ai a'ri ca̱'ë. 32 Ja̱je 

pa'iquëta'are ta̱sicopi ai de'osico pani si'a so̱quë ñëa maña jerepa jaico ai de'ocoa. Ja̱je pa'iopi jai so̱quë 

capë̱a pa'iona, pi̠'aje i̠ona daijë pëa huajëjë pa'icohua'i a'ë, ja'o huë'ehuëna.”  

33 Ja̱je Jesús ye'yapi, Maija'quë coca. Jaiye i̠ohua'i ñañe ayepi caquë i̠ohua'i a̱'jiñe asa ti̠'añeque quëapi. 

34 I̠ohua'i ñañe ayepi caquë si'anë quëaëña. Coa peoye quëaye pa̱ëña. Ja̱je pa'iquëta'are i̠ 

ye'yacohua'ise'ere si'aye i̠ quëase'ere ja̱re cayë caquë nuñerepa quëaëña, te'ohua'ire.  

 

Jesupi Tuture Cui'ne To̱'añere Cua̱ñeñe  

(Mt. 8.23-27; Lc. 8.22-25)  

35 I̠ti mu'se na'iquëna, i̠re ye'yecohua'ire caëña:  

“Je të'huina je̱ñu'u.”  

36 Caëna, ja̱ maca Jesús yohuëre pa'ina, pa̱ire je̱oni sateña, Jesús ja̱'re. Saijëna, cui'ne yequë yohuëja̱'a 

co̱ni sateña. 37 Saijëna, ai tutu huëouña. Jairapi ai to̱'aquë yohuëna ocopi ti̠mëoña. 38 Ti̠mëquëna, 

Jesuta'a sëtipë quë'rore coa u̱i ca̱quëña, i̠ si̠opë tëo pacona tëo paquë. Ca̱ina, ja̱ohua'ipi dani sëtoni 

careña:  

“Ye'yaquë, mai ne huesëyë.”  

39 Cajëna, huëni tuture cua̱ñeiña. Cui'ne jairare caëña.  
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“Yo'oma'o pa'ijë̱'ë.”  

Caquëna, tutupi jo'cua je̱o nëquëña. Cui'ne jairaje̱ tsi̠ña de'huaje̱ pa'io de'oña. 40 Ja̱ maca ja̱ohua'ire 

caëña:  

“¿Me yo'ojë ca'raye'ni? ¿Maija'quëpi ñacaiji, cuasa ma'ñe?”  

41 Caquëna, i̠re ye'yecohua'ipi ña quëquëni careña:  

“¿I̠queire papi, iquë ja̱ jerepa tuture cui'ne jairate cua̱ñequë'ni, cui'ne sehuoco?”  

 

5  

 

Huati Quë'ire Gadara Aquëre Quëaye  

(Mt. 8.28-34; Lc. 8.26-39)  

1 Jaira je të'huina ti̠'areña, Gadara quë'rona. 2 Yohuëpi Jesús ja̱'a tu̱maquëna, ju̱'isicohua'ire ta̱ hue̱'ñapi 

te'i ë̱më huati quë'ipi sa̱ñope daquëña. 3 Huati quë'i cato, ju̱'icohua'ire ta̱ hue̱'ñare pa'iquë paquëña, 

quë̱na meapi hue̱ñu'u cajëta'a hue̱ñe peoquëpi. 4 Jë̱ña nëcañoa co̱ni jaiye hue̱toje̱ i̠pi naë tëte je̱aëña. I̠ 

jerepa tutu neñe peouña. 5 Ñami, mu'se ju̱'isicohua'ire ta̱ hue̱'ñare ai cu̱tihuëre pa'i cuiquë quë̱na pë̱api 

co'ye huai yo'oquë paquëña. 6 So'opi Jesure ñani huë'huëni Jesús nëca macana ti̠'ani Jesús më'ëpi 

jerepa tutu paquë cani do're ja'ruña.  

7-8 Do're ja'runa Jesupi caëña, huatire:  

“Iye ë̱mëre etajë̱'ë.”  

Caquëna, ai tutu caquë se̱quëña:  

“Jesús, Diusu ti ëjaërepa mamaquë ai yo'oyete yë'ëre i̠sima'ë pa'ijë̱'ë.”  

9 Se̱ina, Jesupi ja̱ëte caëña:  

“¿I̠que mami a'ni?”  

Caquëna, sehuouña:  

“Yë'ë mami cato jai pa̱i a'ë.”  

10 Cani Jesure ai se̱quëña:  

“Iye huatiohua'ire yequë hue̱'ñana jëjo saoma'ë, i̠ñore pa'ija̱jë.”  

11 Caquëna, ja'yere jai se̱se dohuë cu̱ti perepëre a̱ijë pa'ijëna, 12 Huatiohua'ipi asani se̱teña:  

“Se̱se quë'rona jëjo saojë̱'ë. Yëquëre ja̱ohua'ina cacañu'u.”  

13 Careña, de'oji saijë̱'ë caëna, etani sani se̱sena cacareña. Cacarena, si'a dos mil se̱se huë'huëjë jai 

hua'que të̱'tëpapi to̱mejë jairana dutu ju̱teña. 14 Ju̱tena, se̱sere ñacaicohua'ipi ñani huë'huëni pa̱i 

daripëna si'aye quëareña, i̠ti yo'ose'e. Quëarena, pa̱ipi asani dateña. 15 Jesús pa'i hue̱'ñana ti̠'ani ñajëna, 

huati quë'i pa'isiquëpi ca̱ña su̱ñasiquëpi de'o cocare caquë ñuquëña. Ñu'ina, i̠te ñani si'aohua'i ca'rareña. 

16 Ca'rajëna, se̱se ñacaicohua'ipi Jesús yo'ose'ere quëareña, huati quë'ire yo'ose'e cui'ne se̱sere yo'ose'e 

co̱ni. 17 Ja̱je quëajëna, asani Jesure saijë̱'ë, i̠ño pa'ima'ë cajë, se̱ huëoreña.  

18 Carena, Jesupi yohuëna aya mëni sai huëoquëna, huati quë'i pa'isiquëpi ai se̱quëña, Jesure më'ë ja̱'re 

co̱ni sani pasi'i caquë.  

19 Caquëna, Jesupi pa̱ni sehuouña:  

“Më'ë huë'ena saijë̱'ë. Sani më'ë cajeohua'ire quëajë̱'ë, më'ë ëjaëpi oi ñani necaise'ere.”  

20 Caëna, saquëña. Sani si'a jë̱ña daripë̱a quëa huëouña. I̠re Jesús necaise'ere quëaquëna, asani ai 

de'oye yo'ose'e pa'iji, careña.  

 

Ju̱'icopi Jairo Mamaco Jesús Ca̱'core Patoye  

(Mt. 9.18-26; Lc. 8.40-56)  

21 Jesupi yohuëja̱'a cui'naëpi yequë te̱'tena je̱'esi maca jai pa̱i tsi'si dateña. Ja̱je yo'ojëna, jaira të̱'tëpare 

pa'ina. 22 Ja̱ maca pa̱i tsi'si hue̱'ña cua̱ñequëpi Jesús pa'i hue̱'ñana Jairo hue'equëpi i̠te ñani do're 

ja'runi, 23 caëña:  
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“Yë'ë mamacopi ju̱ni huesëco. Sani më'ë jë̱tëpi pato co'yacaijë̱'ë.”  

24 Se̱ina, Jesupi i̠ ja̱'re co̱ni saquëña. Saina, jai pa̱i cui'ne sateña. Ja̱je pa'ijë i̠te qui'i huesoreña. 25 Ja̱je 

jai pa̱i pa'i hue̱'ñare te'o nomio doce o̱metëca ju̱'ico pacoña. Si'anë tsie cajequëna, ai yo'oco pacoña. 26 

I̠ote si'a jujucohua'i yo'o jujajëna, ai yo'oco pa'ico pacoña. Si'aye i̠o paye juju do'ina sa̱i saosico pacoña. 

Si'aye ja̱ co̱ñe pa̱ëña, i̠ote. Coa ai jerepa ai yo'oco pacoña, co'yaye peoyerepa. 27 Ja̱je pa'iopi Jesús 

cayere cajëna, asani dani jeteyo'jeja̱'a i̠ ju'i ca̱na patoña. 28 Coa i̠ ju'i ca̱na patoni co'yasico pa'ija̱'coa'ë, 

caco. 29 Pato macarepa tsie cajeye je̱ouña. Ja̱ maca asaoña, tsoe i̠o ca̱pë co'yasico pa'iye. 30 Ja̱je yo'osi 

maca Jesupi asaëña, i̠ tutupi ju̱'icore jujuse'e. Ja̱je pa'ina, co'ye po̱nëni pa̱ire ñani caëña:  

“¿Nepi yë'ë ju'i ca̱na patore'ni?”  

31 Caquëna, i̠ ye'yacohua'ipi careña:  

“Tsoe më'ëpi pa̱i qui'iyerepa pa'iye ñaquëta'a, ¿nepi patore'ni se̱quë'ni?”  

32 Ja̱je catoje̱ Jesús cato si'a hue̱'ña po̱nëquë ñaëña, nepi patore'ni caquë. 33 Ñaquëna, ti co'yasicopi 

asani ca'raco tsasico dani i̠ nëca hue̱'ñana ta̱ni i̠o yo'ose'e nuñerepa quëaoña.  

34 Quëacona, Jesús ja̱ore caëña:  

“Huau maca yë'ëre cuasase'epi ne co'yahuë. Se̱ñaco saijë̱'ë. Iye ju̱'iñe ti ne co'yahuë, më'ëre.”  

35 Ja̱ caquëna, yecohua'ipi dateña, pa̱i tsi'si huë'e cua̱ñequë huë'epi. Dani Jairore careña:  

“Më'ë mamaco tsoe ju̱'isico paco'ë. Ye'yaquëre jerepa jo̱sa cama'ë pa'ijë̱'ë.”  

36 Caquëna, Jesupi asasiquëta'a asa ma'ñeje pa'ipi tsi'si huë'e cua̱ñequëre caëña:  

“Ca'rama'pë pa'ijë̱'ë. Maija'quëpi necaiquë api cuasajë̱'ë.”  

37 Jesupi saina, Pedro co̱ni Jacobo co̱ni cui'ne Jacobo yo'jei Juan co̱ni sateña. Yecohua'i co̱ni saiye 

ë̱seiña. 38 Tsi'si huë'e cua̱ñequë huë'ena ti̠'ani ai yo'oye ñaëña, pa̱ipi ai cuijë oijëna. 39 Ja̱je oijëna, 

huë'e cacani ja̱ohua'ire caëña:  

“¿Me neni mësaru ai yo'ojë cajë cui'ne ai oiye'ni? I̠ mamaco ju̱'ima'o paco'ë. Coa ca̱ico.”  

40 Caquëna, ja̱ohua'ipi i̠re soreña. Sojëna, Jesús si'aohua'ire hue'sena eto saouña. Coa pëca ja'quëpi 

cui'ne pëca ja'copi co̱ni ju̱'isico pa'i hue̱'ñana cacareña. 41 Cacani ju̱'isico jë̱tëna tse̱ani i̠ote caëña:  

“Talita cumi.” Mai coca cato “tsihua'o huëijë̱'ë” caye a'ë.  

42 Ja̱je ca macarepa doce o̱metëca pacopi tsihua'o huëni cucoña. Ja̱je cu'iona, ñani de'oquëre papi 

yo'oji cuasareña. 43 Ja̱je jujusiquëta'a ai ë̱seiña, yecohua'ire quëaye pa̱jë'ë caquë. Tsihua'ore sani a̱ore 

a̱ojë'ë, caëña.  

 

6  

 

Jesús Pa'iye, Nazaret Daripëre  

(Mt. 13.53-58; Lc. 4.16-30)  

1 Ja̱ropi etani i̠ quë'rona co'iña, i̠re ye'yecohua'i ja̱'re co̱ni. 2 Huajë mu'se ti̠'asi maca pa̱i tsi'si huë'ena 

ye'ya huëouña. Ye'yaquëna, i̠ pa̱ipi ai de'oyerepa ye'yaquë'ni cuasareña. Ja̱je cuasajë careña:  

“¿Jerona iquë jerepa si'aye ye'yei'ni? ¿I̠querepa ta̱'ñe ye'yaye a'ni, cui'ne nepi i̠te pa̱i yo'o ti̠'a ma'ñe yo'o 

ja̱'ñe i̠sire'ni? 3 Iquë cato mai ñaquë api, María mamaquë api, huë̱'ña de'huaquë api, Jacobo, José, 

Judas cui'ne Simón maja'yë api, cui'ne i̠ yo'jeohua'ije̱ mai ja̱'re co̱ni pa'iyë, i̠ñore.”  

Ja̱je cajë i̠ caye asaye coereña. 4 Ja̱je cajëna, Jesupi ja̱ohua'ire caëña:  

“Si'a hue̱'ña yecohua'i cato Maija'quëre quëacaiquëre yëcohua'i a'ë. Ja̱je pa'iquëta'are i̠ yeja acohua'ipi 

cui'ne i̠ cajeohua'ipi cui'ne i̠ huë'e acohua'ipi coeyë.”  

5 Ja̱rona airepa pa̱i yo'o ti̠'a ma'ñe yo'oye pa̱ëña, pa̱ipi i̠te asaye coe do'ire. Ja̱je pa'ina, coa ju̱'icohua'i 

mañase'ere pato co'yaquë a'ri pa̱i mañare jujuña. 6 Ja̱je pa'ina, nequë api cuasama'pëna, ñani me yo'ojë 

ja̱je pa'iye'ni cuasaëña. Ja̱ jeteyo'je yeque huë̱'ñana sani cu'i ye'yaroja̱quëña.  

 

Jesupi I̠ Ye'yacohua'ire Jëjo Saoye  
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(Mt. 10.5-15; Lc. 9.1-6)  

7 I̠ ye'yacohua'ire doce pa'iohua'ire soini, huatire eto saoja̱'a tutu i̠sini cayaohua'ise'ere jëjo saouña. 8 

Jëjo saoquë cua̱ñeiña:  

“Sama'pë pa'ijë̱'ë, a̱o tupë, curiquëje̱. Coa topë macase'e sajë̱'ë. 9 Cui'ne zapato cui'ne camisa sajë̱'ë, 

yeque su̱ña ja̱'ñe sama'pë.”  

10 Cui'ne caëña, ja̱ohua'ire:  

“Huë'ena cacasicohua'i pani i̠ti macana pëajë̱'ë, ja̱ daripë quëa tëjini sai macaja̱'a. 11 Cui'ne yequë 

hue̱'ñapi mësarute coecohua'i pa'ito, pa̱nita'a asaye coecohua'i pa'ito mësaru quë̱o ya'o tsa'cuse'ere ti̠'to 

to̱ni eta saijë̱'ë. Ja̱je yo'ojë i̠ñoñe pa'iji, i̠ohua'ire sa̱ñope yo'oye. Nuñerepa cayë, pa̱i ñape yo'ose'e ña 

mu'se ti̠'aëna, ja̱ohua'ire ai co'ayerepa sa̱iñe pa'iji, mësarute ë̱sesicohua'ire. Sodoma cui'ne Gomorra yeja 

pa̱ire cato a'ri ja'ye sa̱iñe paji'i.”  

12 Ja̱je jëjo saosicohua'ipi huajëye pa'iyena po̱nëñe pa'iji cajë quëareña, pa̱ire. 13 Cui'ne huatiohua'ireje̱ 

eto saoreña. Ju̱'icohua'ire hui'yapepi nejëna, co'yareña, jai pa̱i.  

 

Juan Oco Doquë Ju̱'iñe  

(Mt. 14.1-12; Lc. 9.7-9)  

14 Ja̱ maca romano pa̱i ëjaë Herodesje̱ asaëña, si'a pa̱i Jesús yo'oye asajëna. Ja̱je asani Herodespi 

caëña:  

“Juan oco doquëpi huëji'i. Ja̱je pa'ina, tutu paquë yo'oji.”  

15 Yecohua'ipi careña:  

“Tsoe aquë Maija'quëre quëacaiquë Elíaspi.”  

Cui'ne yecohua'ipi careña:  

“Tsoe hue̱'ña Maija'quëre quëacaicohua'i pa'ise'eje̱ pa'i api.”  

16 Ja̱re Herodespi asani caëña:  

“Ja̱ë cato Juanpi yë'ë cua̱ñeina, si̠opë tëto tëasiquë api. Ja̱ëpi ju̱'isiquëpi huëni yo'oji.”  

17 Herodes cato Juanre tse̱ani quë̱na meapi hue̱ni co'acohua'ire co hue̱'ñana co'a̱ji'i, Herodías do'ire. 

Herodías cato yo'jei Felipe nëjo paco'ë. Ja̱je pa'ioni Herodespi yo'jei nëjore jioni i̠ nëjore nepi. 18 Ja̱je 

yo'oquëna, Juanpi caëña, Herodesre:  

“Më'ë yo'jei nëjoni jioni paye co'aji.”  

19 Ja̱je caquëna, Herodíaspi Juanre ai coeco pacoña. Ja̱je pa'ina, huani je̱osi'i cacota'a huani je̱oñe 

ti̠'añe pa̱oña. 20 Herodespi i̠te Juanre nuñerepa de'oquë api caquë ca'raëña. Ja̱je pa'ina, i̠pi huani je̱oñe 

ë̱sequëna, pa̱oña. I̠ caye si'aye asama'quëta'a Herodes cato i̠ caye yë asaquë paquëña. 21 Ja̱je 

pa'iquëta'are Herodías ti̠'aoña, i̠o huani je̱oñe oise'e. Herodespi i̠te co̱asi mu'se ti̠'aëna, pa̱i ëjaohua'ire, 

soldado ëjaohua'ire, cui'ne Galilea ëjaohua'ire soini a̱o a̱i maca. 22 Herodías mamacopi cacani 

de'oyerepa pairacona, ñani ai sihuareña, si'aohua'i i̠ti ñacohua'i. Ja̱je pa'ina, Herodes sihuaquë caëña, 

nomi tsi̠ore:  

“Më'ë yëyere se̱jë'ë. I̠sisi'i, më'ëre.”  

23 Cui'ne caëña, care payë. Coa caye pa̱ñë. Si'a co'amaña më'ë se̱se'e i̠siye pa'iji. Yë'ë cua̱ñeñe jopore 

paja̱'a i̠sinije i̠siyë, caëña. 24 Ja̱je caëna, asani sani pëca ja'core se̱coña:  

“¿I̠quere se̱ja'coa'ni, i̠te?”  

Cacona, i̠opi caoña:  

“Se̱jë'ë, Juan oco doquë si̠opëre.”  

25 Ja̱je quëaona, asani pa̱i ëjaë pa'i hue̱'ñana sani caoña:  

“Yurepi Juan oco doquë si̠opëre quë̱na de'huana ayasiconi i̠sijë̱'ë.”  

26 Ja̱re pa̱i ëjaëpi asani ai co'a ju̱quëña. Ja̱je pa'iquëta'are tsoe ca huesosiquë sëte pa̱ñë caye peouña, 

cui'ne i̠ soisicohua'ije̱ asasi do'ire. 27 Ja̱ do'ire ja̱re i̠ti macapi te'e soldadore jëjo saouña, Juan si̠opë 

quërëja̱ija'quëre. 28 Caëna, soldadopi sani Juanre huani je̱oni si̠opë yëto tëani quë̱na de'huana ayani 
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dani i̠siña. I̠sina, Herodespi nomi tsi̠ona i̠sina, ja̱opi pëca ja'core i̠sio.  

29 Ja̱ yo'ose'ere asani Juanre ye'yecohua'ipi dani Juan ca̱pë maca sani ta̱ je̱oreña.  

 

Cinco Mil Ë̱mëohua'ire A̱oñe  

(Mt. 14.13-21; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)  

30 Ja̱ jeteyo'je doce pa̱ire jëjo saosicohua'ipi co'ini tsi'sini Jesure quëareña, i̠ohua'i yo'ose'ere, cui'ne 

i̠ohua'i ye'yase'ere.  

31 Quëajëna, Jesupi caëña, ja̱ohua'ire:  

“Daijë̱'ë. Sani pa̱i peo hue̱'ñana pëa huajëñu'u.”  

A̱o a̱iñeque peoyerepa pa̱i tsi'si ja̱'ñere asaquë capi. 32 Ja̱je caëna, saë'ë, yohuëja̱'a i̠ohua'ise'e pa̱i peo 

hue̱'ñana. 33 Ja̱je saijëta'are jai pa̱i ñareña, i̠ saiye. Ja̱je ñani Jesupi saiji cani huë'huëjë, i̠ sai hue̱'ñana 

si'a daripë̱a pa'icohua'i sateña. Ja̱ ti̠'ama'në du'ru ti̠'areña, pa̱ipi. 34 Ja̱je yo'ojëna, Jesupi yohuëpi 

tu̱mani pa̱i mañare teaye oi ñaëña, yëi ñama ñacaiquëre peocohua'ije̱ pa'iohua'i mañapi. Pa'ijë yo'ojëna, 

ñani jaiye i̠ohua'ire ye'ya huëouña.  

35 Ai na'i huesëquëna, ñani i̠ ye'yacohua'ipi i̠te careña:  

“Tsoe na'iji, i̠ño pa̱i peo hue̱'ña'ë. 36 Jëjo saojë̱'ë, sani pa̱i pa'i hue̱'ñana a̱o maña hueroni a̱ijajë. Iñ̠o cato 

peoyë, i̠ohua'ire a̱oñe.”  

37 Cajëna, Jesupi sehuouña i̠ohua'ire:  

“Mësarupi a̱ojë'ë.”  

Caquëna, i̠ohua'ipi careña:  

“¿Ja̱je pa'ito yëquëpi sani veinte mil të̱'ña do'ire papi pan hueroni a̱oñe?”  

38 Cajëna, Jesupi caëña:  

“¿Je so̱ pan paye'ni, i̠ño? Sani ñajë'ë.” Caquëna, careña:  

“Pa'iji, cinco pan cui'ne caya tsiaya hua'i.”  

39 Cajëna, Jesupi cua̱ñeiña, pa̱ire. Ja̱je pa'ito si'aohua'i tayahuëna ja'rujë̱'ë, caëña. 40 Caëna, cien 

pa̱ise'e cui'ne cincuenta pa̱i de'o tsëcapë̱a ja'rureña. 41 Ja̱ maca Jesupi cinco pan cui'ne caya tsiaya 

hua'ire i̠ni ma'tëmona ñaquë de'oji caquë Maija'quëre pëpani, panre i̠ ye'yacohua'ina i̠siña. I̠siquëna, 

ja̱ohua'ipi pa̱ire se i̠sicateña. 42 Ja̱ maca si'aohua'i a̱ni sihuacohua'i pateña. 43 A̱ni tëjisi jeteyo'je a̱ni 

jujase'ere tsi'soreña, doce do'rohuë̱a hua'ina co̱jë. 44 Ja̱ pan a̱isicohua'i cato cinco mil ë̱mëohua'i pateña.  

 

Oco Da'ca Ë̱mëje'eja'a Cu'iye  

(Mt. 14.22-27; Jn. 6.16-21)  

45 Ja̱ jeteyo'je Jesús i̠ ye'yacohua'ire capi, du'ru saijë̱'ë, yohuëja̱'a Betsaidana. Yë'ëse'e pa̱ire saiyë caquë 

pëpa tëjini sasi'i, caëña. 46 Saiyë, caquë pëpa tëjini ai cu̱tihuëna Maija'quëre casi'i caquë saquëña. 47 

Ñami de'osi maca Jesús te'i yejare pa'ina, yohuë saisicohua'i cato jaira jopore pateña. 48 Ja̱ropi pa'i i̠ 

ye'yacohua'i ai yo'ojë co̱'mejëna, ñaëña, tutupi sa̱ñope tutuquëna. Je̱'në ñata to̱me maca Jesupi oco 

da'ca ë̱mëje'eja'a nëcaquë saquëña, i̠ ye'yacohua'i quë'rona. Coa sa tëto sasi'quë saiyeje̱ pa'ye saquëña. 

49 Oco da'ca ë̱mëje'eja'a nëcaquë saina, ñani huati pa'ima'co cuasajë quëquëni cuihuë.  

50 Si'aohua'i ñani quëquëni cuijëna, i̠pi capi, ja̱ohua'ire:  

“Ai yo'ojë cama'pë yë'ë a'ë. Ca'rama'pë pa'ijë̱'ë.”  

51 Ja̱je cani i̠ohua'i pa'i yohuëna aya mëina, tutupi je̱ouna, ja̱ maca merepa ja̱je yo'oquë'ni cuasajë 

ñareña, i̠ yo'ose'e. 52 A'ri maña pan pa'ise'ere jaiye neni pa̱ire a̱ose'ere cuasaye pa̱reña, i̠ohua'i joyo jëa 

do'ire. Ja̱je pa'ina, ai cuasareña.  

 

Genesaret Ju̱'icohua'ire Jujuye  

(Mt. 14.34-36)  

53 Je̱ni ti̠'areña, Genesaret yejana. Ja̱rona i̠ohua'i yohuë sëa huahuoreña. 54 Yohuëpi sa tu̱masi maca 
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Jesu api cajë ñareña. 55 Ñani ja̱ maca si'a hue̱'ña cu'ijë ju̱'icohua'ire da huëoreña, ca̱i saihuëre u̱ijëna, 

Jesús quë'rona. 56 A'ri dari mañana saina, pa̱i daripë̱ana saina, tsio huë̱'ñana saina, ju̱'icohua'ire i̠ sai 

ma'añana o̱ereña, jujucaija̱quë cajë. Jesure ai se̱teña, më'ë ju'i ca̱na patoni ju̱'icohua'i co'yaja̱jë cajë. 

Si'aohua'i i̠ ju'i ca̱ patocohua'i co'yareña.  

 

7  

 

Pa̱ire Co'aye Neñe  

(Mt. 15.1-20)  

1 Jesús quë'rona Fariseo pa̱i cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'i tsio dateña, Jerusalénpi daisicohua'ipi. 2 Ja̱je 

daisicohua'ipi ñajëna, Jesús ye'yacohua'ipi jë̱ña tsoama'pë a̱ë'ë. Ja̱je tsoama'cohua'ipi a̱ijëna, ñani 

cue'cuehuë, si'si jë̱ñapi a̱iñë cajë. 3 Ja̱ohua'i cato ja̱ yë'ta'a a̱o a̱ima'në jë̱ña tsoajë̱'ë. Aipë case'ere 

yo'ocohua'i paë'ë. 4 Ja̱je pa'iohua'ipi a̱o huero hue̱'ñapi co'ini ai jë̱ña tsoacohua'i pateña. Cui'ne jaiye 

yeque yo'ocohua'i pateña, i̠ohua'i aipë yo'oye, u̱cu duruhuë̱a tsoaye, quë̱na ne'ña tsoaye, ca̱isi saihuë 

tsoaye, yo'ocohua'i pateña.  

5 Ja̱je yo'ocohua'ipi fariseo pa̱i cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'ipi se̱teña, Jesure ñeje:  

“¿Me yo'ojë më'ë ye'yacohua'i jë̱ña tsoajë̱'ë ja̱ yë'ta'a a̱ima'në case'e yo'oma'pë, si'si jë̱ñapi a̱iñe'ni?”  

6 Ja̱je cajëna, Jesupi capi, ja̱ohua'ire:  

“Nuñerepa ja̱je mësaru coa cacohua'i pa'ijëna, asaquë co'aji Maija'quëre quëacaiquë Isaías ñeje caquë 

toyapi:  

Icohua'i cato yë'ëre coa yë'opose'e oiyë cayë.  

Ja̱je pa'iquëta'are i̠ohua'i joñoapi yë'ëre oiye pa̱ñë.  

7 I̠ohua'i yë'ëre se̱ñë cajë yo'oye do'i peoye a'ë.  

Coa pa̱ise'e cua̱ñese'ere ye'yajë yo'o do'ire.  

8 ¿Me yo'ojë mësaru Maija'quë cua̱ñese'ere yo'oma'pë yequere coa pa̱i cua̱ñese'ere yo'oye'ni? ¿U̱cu 

duruhuë̱are tsoaye, quë̱na ne'ña tsoayere cui'ne jaiye ja̱je pa'ye yequeje̱ yo'oye'ni?”  

9 Caëña, Jesús yequeje̱:  

“Mësaru aiohua'i case'ere yo'oñu'u cajë Maija'quë cua̱ñese'ere ti̠rona je̱oni yo'oyë, mësaru. 10 Moisés 

cato capi: <Më'ë co'aye pa'iji. je̱oñe huani cato caquëre sa̱ñope ja'quëre pëca cui'ne ja'core Pëca pa'ijë̱'ë. 

cama'ë oi de'oye më>11 Ja̱je case'e pa'iquëta'are mësaru caye pa'iji: <JA'QUëRE cui'ne ja'core i̠sihuë. 

Maija'quëna paye yë'ë Si'aye pa̱ñë. co̱caiye>12 Ja̱je mësaru cani cayë, ja'core cui'ne ja'quëre co̱caiye 

peoji, cajë. 13 Ja̱je mësaru yo'ojë Maija'quë cua̱ñese'ere pare je̱ocoyë, pa̱i case'ere yecohua'ina se 

ye'yajë. Ja̱je pa'ye yequeje̱ jaiye yo'oyë, mësaru.”  

14 Ti̠jupë Jesús soini capi, pa̱ire:  

“Asajë̱'ë, si'a pa̱i. Coa tayo asama'pë de'huajë̱'ë. 15 Si'aye ë̱mëje'epi se cacaye cato pa̱ire co'aye ne ma'ñe 

a'ë. Sa̱'nahuë joyopi co'aye etaye a'ë, pa̱ire co'aye si'si neñe. 16 Ca̱joro pacohua'i sëte asajë̱'ë.”  

17 Ja̱je casi jeteyo'je pa̱ire je̱oni huë'ena Jesús cacasi maca i̠ ye'yacohua'ipi ja̱ case'ere quëajë̱'ë cajë 

se̱teña.  

18 Se̱jëna, caëña:  

“¿Ja̱je pa'ito mësaruje̱ asa ti̠'añe pa̱re? Mësarupi asahuë, si'aye ë̱mëje'epi cacase'e cato pa̱ire co'aye neñe 

peoji. 19 A̱o cato joyona saiye pa̱ji. Coa a̱i ë̱tatu'una saise'epi jeteyo'je eta saiji. 20 Cui'ne pa̱i joyopi 

etaye a'ë, co'aye neñe. 21 Sa̱'nahuë joyore cayë ja̱ropi etaji, si'aye co'aye cuasaye: yecohua'ini 

nomiohua'ire, ë̱mëre yo'oye, pa̱ire huani je̱oñe, 22 co'amaña i̠mañe, yecohua'i co'amañare pa ëaye ñañe, 

si'aye co'ayere yëye, cosojë yo'oye co'ayena sëo measicohua'i pa'iye, yecohua'i payere ëa ñajë pë̱iñe, 

yequëna co'a coca ca ma'ñere se quëaye, jerepa pa'i a'ë cuasaye, cui'ne yecohua'i pa'iyere cuasacaima'pë 

coa jo̱sa yo'oroja̱iñe. 23 Si'aye iye joyo sa̱'nahuëpi etaji. Ja̱pi pa̱ire si'si neñe a'ë.”  
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Yequë Yeja Acopi Jesure Sehuoye  

(Mt. 15.21-28)  

24 Ja̱ropi Jesús Tiro cui'ne Sidón yejana saji'i, huë'ena cacani pa̱ije huesëja̱jë yë'ëre caquë. 

Yo'oquëta'are catiye peopi. 25 Ja̱ do'ire tsoe Jesu api asaco, huati quë'io pëca ja'copi i̠ quë'rona dani 

do're ja'runi se̱co'ë, huatire eto saocaijë̱'ë, yë'ë mamacore pa'icore. 26 Ja̱o cato Sirofenicia pa̱io paco'ë, 

yequë yeja aco. 27 Ja̱je cacona, Jesupi capi, i̠ote:  

“Mamajëpi du'ru a̱ijajë, co'aji, mamajë a̱iñere sioni jo'ya yaina i̠siye.”  

28 Caquëna, i̠opi sehuoña:  

“Ja̱je pa'ijë̱'ë, Ëjaë. Ja̱je pa'iquëta'are jo'ya yaije̱ a̱icohua'i a'ë, mamajë a̱ijë ne to̱ ne'ña mañaje.”  

29 Cacona, Jesupi caëña:  

“De'oyerepa më'ë cayë, tsoe më'ë mamacore huati eta saji'i, se̱ñaco saijë̱'ë, de'oji.”  

30 Caëna, huë'e ti̠'ani ñacona, ca̱i saihuë u̱icopi mamaco tsoe huatire peocopi de'oye pacoña.  

 

Jesupi Asama'quëre Jujuye  

31 Jesús Tiro yejapi etani Sidón yeja sa tëto sani cui'ne Decápolis daripë̱aje tëto sani Galilea jaira 

ti̠'aëña. 32 Ja̱rote pa'ina, asama'quëpi cui'ne hua̱'hua̱ coca caquëni dareña. Dani pato co'yacaijë̱'ë, cajë 

se̱teña. 33 Se̱jëna, Jesupi pa̱i peo te̱'tena sani moñopi ca̱jorona sa̱quëña. Sa̱'i copi i̠ moñona tse'seni 

tse̱meñoje papiña. 34 Papiquë ma'tëmona ñaquë ai yë'eni caëña:  

“¡Efata!” Ja̱je cani capi, Hui'yojë̱'ë.  

35 Ja̱ maca tsoe ca̱joro hui'yopi. Ja̱ maca de'oye coca caquë paquëña. 36 Ja̱je yo'oni capi, ja̱ohua'ire, 

yecohua'ire quëama'pë. Ja̱je caëna, coa jerepa quëareña. 37 Quëarena, de'oyerepa yo'oquë'ni cuasajë 

careña:  

“Si'aye de'oye yo'oji. Yo'oquëna, asama'cohua'ije̱ asacohua'i de'oyë, cama'cohua'ije̱ cayë.”  

 

8  

 

Jesupi Cuatro Mil Pa̱ire A̱oñe  

(Mt. 15.32-39)  

1 Ja̱re ja̱ mu'se jai pa̱i tsi'sireña, tsi'sisicohua'ipi a̱iñe peoreña. Peojëna, Jesupi i̠ ye'yacohua'ire soini 

caëña:  

2 “Teaye pa̱i mañare ñañë, yë'ë ja̱'re tsoe tres mu'seña a̱iñe peocohua'ipi pa'ijëna. 3 Ja̱je a̱ima'cohua'ini 

jëjo saoquë pa'ito jopo ma'ana dahuëra ju̱'ija'cohua'i pa'ini, yecohua'ipi so'opi daisicohua'ipi pa'iyë.”  

4 Caquëna, i̠ ye'yacohua'ipi careña:  

“¿Me i̠ño cato hueroni a̱oñe'ni, pa̱ije peo hue̱'ña?”  

5 Cajëna, Jesupi se̱quëña:  

“¿Je so̱ pan paye'ni, mësaru?”  

Se̱ina, careña:  

“Siete pan payë.”  

6 Cajëna, asani pa̱ire cua̱ñeiña, tayahuëna ja'rujë̱'ë caquë. Ja̱ maca siete pan i̠ni Maija'quëre de'oji caquë 

pëpani. Ja̱ jeteyo'je i̠ ye'yacohua'ina huahueni i̠sipi. I̠sina, ja̱ohua'ipi pa̱ire se a̱ohuë. 7 Tsiaya hua'ireje̱ 

pahuë. Pajëna, Jesupi cui'ne ja̱ohua'ireje̱ yo'oni huahueni i̠ ye'yacohua'ina i̠sina, se a̱ohuë. 8 Si'a pa̱i a̱ni 

sihuacohua'i paë'ë, siete do'rohuë̱a nëapi, a̱ni jujase'e. 9 Ja̱ a̱isicohua'i cato cuatro mil paë'ë. Ja̱ maca 

Jesupi i̠ohua'ire saiyë cani 10 saji'i, i̠ ye'yacohua'i ja̱'re co̱ni yohuëja̱'a Dalmanuta yejana.  

 

Pa̱i Yo'o Ti̠'a Ma'ñere Yo'ojë̱'ë Cajë Se̱ñere  

(Mt. 16.1-4; Lc. 12.54-56)  

11 Fariseo pa̱ipi dani Jesure sa̱ñope careña. I̠te neñañu'u cajë se̱teña, pa̱i yo'o ti̠'a ma'ñere ma'tëmo 
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ayere ne i̠ñojë'ë cajë. 12 Se̱jëna, ai ëja yë'eni caëña:  

“¿Me neñu'ju iye pa̱i ja̱je se̱ñe'ni pa̱i yo'o ti̠'a ma'ñere yo'o i̠ñojë'ë cajë? Care payë, mësarute i̠ñoñeje 

peoji, te'oreje̱.”  

13 Ja̱je cani je̱oni, cui'naëpi yohuëna aya mëni jaira je te̱'tena saquëña.  

 

Fariseo Pa̱i Co'ayere Neñe  

(Mt. 16.5-12)  

14 Pan hua̱nëyeni saë'ë, a̱i ja̱'ñe peocohua'i, coa te'e panpë maca sahuë. Ja̱ose'e yohuë paquëña. 15 

Pa'ina, Jesupi i̠ohua'ire cua̱ñeiña. De'hua ñajë'ë, fariseo pa̱i o'sa cui'ne Herodes pa̱i o'sana co̱'me huesëye 

caquë.  

16 Ja̱je caquëna, i̠ ye'yacohua'ipi sa̱'ñe careña: pan peocohua'i datena caji.  

17 Ja̱je cajëna, Jesupi asani caëña, ja̱ohua'ire:  

“¿Me yo'ojë pan peoyë, caye'ni? ¿Ja̱ yë'ta'a huesëjë ja̱je caye? ¿Ai jëa joyore hue'eye, mësaru? 18 

¿Cui'ne ti ñama'pë pa'iye, cui'ne asama'pë pa'iye, mësaru ca̱joropi? ¿Yë'ë ja̱'rë jaiye pan nese'e cuasaye 

pa̱ñe? 19 Mësarupi ñasicohua'ita'a cinco panpi cinco mil pa̱ire a̱ose'e: ¿a̱ojëna, cui'ne je ja'ye nëaë'ni?”  

Caquëna, i̠ohua'ipi sehuoreña:  

“Doce do'rohuë̱a nëapi.”  

20 “¿Cui'ne cuatro mil pa̱ire siete pan pa'ise'epi a̱oto je ja'ye nëaë'ni?”  

Caquëna, i̠ohua'ipi careña:  

“Siete do'rohuë̱a nëapi.” 21 Ja̱je cajëna, i̠pi caëña:  

“¿Ja̱ yë'ta'a ja̱je ñasicohua'ita'a cui'ne huesëcohua'i pa'ijë ja̱je cuasaye'ni?”  

 

Jesupi Ñama'quëre Jujuye  

22 Ja̱ jeteyo'je Betsaidana ti̠'areña. Ti̠'asi maca Jesús quë'rona dareña, ñama'quëni jujucaijë̱'ë cajë. 23 

Ja̱je cajëna, asani ñama'quë jë̱tëna tse̱ani ca̱jiquë pa̱i daripëpi hue'sena etouña. Copi ñaco ca̱na neni i̠na 

patoquë, se̱quëña, ¡De'hue ña cua̱ñoquë! 24 Caquëna, ñama'quëpi caëña:  

“Ñañë, pa̱ire. Ñaquëta'are so̱quë ñëaje pa'yepi cu'iji.”  

25 Ja̱je caquëna, Jesupi ti̠jupë ñaco ca̱na patoquëna, yureta'a de'oyerepa ñaquë po̱nëni co'yasiquë 

paquëña. 26 Ja̱ maca Jesús huë'ena i̠te jëjo saoquë caëña:  

“Pa̱i daripë cacama'ë cui'ne yecohua'ireje̱ quëama'ë pa'ijë̱'ë.”  

 

Pedropi Jesús Ayere Caye  

(Mt. 16.13-20; Lc. 9.18-21)  

27 Ja̱ jeteyo'je Jesús cui'ne i̠ ye'yacohua'i co̱ni Cesarea cui'ne Filipo yeja pa̱i a'ri darina sateña. Saijëna, 

ma'ana Jesupi se̱quëña, i̠ ye'yacohua'ire:  

“¿I̠queipi yë'ëre caye'ni, pa̱i?”  

28 Caquëna, i̠ohua'ipi careña:  

“Yecohua'ipi më'ëre cayë, Juan oco doquë api. Yecohua'ipi cayë, Elíaspi. Cui'ne yecohua'ipi Maija'quë 

jëjo daoquë api cayë.”  

29 Ja̱ maca i̠pi se̱quëña, i̠ohua'ire: “¿Mësaruta'a i̠queipi caye'ni, yë'ëre?”  

Caquëna, Pedropi caëña:  

“Më'ë cato huasoquë Cristore pa'ë.”  

30 Ja̱je caëna, Jesupi caëña, ja̱ohua'ire:  

“Yecohua'ire quëama'pë pa'ijë̱'ë.”  

 

Jesupi I̠ Ju̱'iñere Quëaye  

(Mt. 16.21-28; Lc. 9.22-27)  
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31 Ja̱ maca ye'ya huëoni ye'yaquë caëña. Pa̱i Mamaquë yë'ë ai yo'oye pa'iji. Aiohua'ipi yë'ëre 

coeja̱'cohua'i a'ë. Pa̱i ëjaohua'ije̱ coeja̱'cohua'i a'ë. Cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'ije̱ yë'ëre coeja̱'cohua'i a'ë. 

Ja̱je coejë yë'ëre huani je̱oja'cohua'i a'ë. Ja̱je huani je̱osicohua'ita'are toaso̱ mu'seña pa'i maca huëija̱'quë 

a'ë. 32 Iye ti̠ñarepa quëaëña. Quëaquëna, Pedro i̠te ti̠rona sani caëña. Ja̱je yo'oto co'aji. Iye cama'ë 

pa'ijë̱'ë, ca huëoëña. 33 Ja̱je caquëna, Jesús co'ye po̱nëni i̠ ye'yacohua'ire ñaëña. Ñani Pedrore tutu 

caëña:  

“Huati ëjaë saijë̱'ë. I̠ño pa'ima'ë. Më'ë cato Diusu cuasayeje̱ cuasama'quë a'ë. Coa pa̱i cuasayere 

cuasaquë a'ë.”  

34 Ja̱ maca Jesús i̠ ye'yacohua'ire cui'ne pa̱ire soini caëña:  

“Yë'ëni tuñu'u cani co'ye de'oye pa'iyere hua̱nëyejë̱'ë. Ja̱je yo'oni më'ëre que̱ja'core hue'oni tuijë̱'ë, 

yë'ëre. 35 Ja̱je pa'ina, i̠ pa'iye jëasi'i caquë yo'oquëpi coa ne huesoja̱'quë api. Ja̱je pa'iquëta'are yë'ë 

do'ire cui'ne yë'ë coca do'ire i̠ pa'iye nejosiquëpi pa'iye ti̠'aja'quë api. 36 ¿Ja̱je pa'ina, i̠quere co̱caiquë'ni, 

pa̱ipi si'aye iye yeja co'amaña ti̠'asicohua'ipi i̠ohua'i joyore coa nejoto? 37 Joyore nejosiquë pani yecore 

ti̠'añe peoji. 38 Yë'ëni cui'ne yë'ë cocare huajëya'ye quëama'quëpi cajë pa̱ini ca'rajë pa̱sicohua'ire, yë'ë 

Pa̱i Mamaquëpi cui'ne huajëya'ye quëama'quëpi caquë coeja̱'quë a'ë, yë'ë ja'quë de'o tuture papi cui'ne i̠ 

hui̠ñaohua'i ja̱'re dai maca.”  

 

9  

1 Cui'ne Jesús ca'quëña:  

“Nuñerepa cayë, mësarute. Mësaru acohua'i iye maca pa'icohua'i ju̱'ima'pë pa'ija̱'cohua'i a'ë, ma'tëmo 

te̱'te ñama'pë pani.”  

 

Jesús Ti̠ñe Pa'i Po̱nëse'e  

(Mt. 17.1-13; Lc. 9.28-36)  

2 Seis mu'seña tëto saisi maca Jesupi Pedrore, Jacobore cui'ne Juanre sai saëña, ai cu̱tihuëna. Ja̱rona i̠ 

ju'i ca̱ cui'ne i̠ tsia ti̠ñe pa'i po̱nëña. 3 Miacorepa iye yeja ca̱ña jo̱ja ti̠'añe peoji, ja̱re coa sësë pe̱, 

poja'iyeje̱ poja'ico po̱nëoña, i̠ ju'i ca̱ ye'hue pa'iorepa. 4 Ja̱ maca ñareña, Elíasre cui'ne Moisésre Jesús 

ja̱'re nëcajë cocare cajëna.  

5 Ja̱ maca Pedropi Jesure caëña:  

“Ye'yaquë, ¿de'oyerepa i̠ño pa'iye'ni, mai? Toaso̱ a'ri huë̱'ña neñu'u. Më'ë huë'e, Moisés huë'e, cui'ne 

Elías huë'e neñu'u.”  

6 Ja̱je Pedro cani ti cuasama'ë capi, tsoe quëquë huesë sitopi. Si'ahua'i i̠ ye'yacohua'i cato quëquë 

huesësicohua'i pateña. 7 Ja̱ maca ma'tëmopi sirio i̠ohua'i quë'rona nëca mequëna, asajëna, yë'ose'e 

pi̠siña:  

“Iquë cato yë'ë mamaquë api. I̠ni ai sihuaquë pa'iyë. I̠ cayere asajë̱'ë.”  

8 Ja̱ jeteyo'je coa Jesuse'e te'i paquëña.  

9 Ai cu̱tihuëpi cajequë Jesús i̠ ye'yacohua'ire caëña, yecohua'ire mësaru ñase'e quëama'pë, yë'ë 

ju̱'isiquëpi huëisi maca quëajë̱'ë, caëña. 10 Ja̱je caëna, i̠ohua'ise'e yahue de'huase'ere pareña. Ja̱je pajë 

coa sa̱'ñe se̱teña, i̠quere caë'ni, ju̱'isiquëpi huëisi maca quëajë̱'ë caquë. 11 Ja̱je pa'ina, Jesure se̱teña:  

“¿Me yo'ojë cua̱ñese'e ye'yacohua'i Elíaspi du'ru daiye pa'iji, caye'ni?”  

12 Cajëna, i̠pi sehuouña:  

“Nuñerepa du'ru daija̱'quë api. Dani si'aye ne de'huaja̱'quë api. Cui'ne ¿me caquë'ni, toyase'e yë'ë Pa̱i 

Mamaquë aye? Ai yo'oja̱'quë api. Cui'ne pa̱ije i̠te coeja̱'cohua'i a'ë, caji. 13 Ja̱je pa'iquëta'are yë'ë cayë 

tsoe Elías daji'i. I̠ni pa̱i i̠ohua'i yëyeje̱ yo'ohuë, toyase'e cayeje̱ pa'ye.”  

 

Huatire Jesús Etose'e  

(Mt. 17.14-21; Lc. 9.37-43)  
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14 Jeteyo'je co'ireña, i̠ ye'yacohua'i pa'i hue̱'ñana. Dani jai pa̱i pa'ijëna, ñareña. Ñajëna, cui'ne i̠ 

ye'yacohua'i ja̱'re co̱ni sa̱ñope cajë pateña, cua̱ñese'e ye'yacohua'ipi. 15 Ja̱je cacohua'ipi Jesure ñani se 

je̱oni huë'huëni pëpareña, de'oquëre pa'ni cuasajë.  

16 Ja̱ maca Jesupi i̠ohua'ire se̱quëña:  

“¿I̠quere sa̱'ñe yo'ojë care'ni, ja̱ohua'i ja̱'re?”  

17 Se̱ina, i̠ohua'i ja̱'re pa'isiquëpi sehuouña:  

“Ye'yaquë yë'ëpi dahuë, huati quë'ini, yë'ë mamaquëre cama'quëni më'ëni ña cua̱ñosi'i caquë. 18 

Huatipi i̠te de'oye pa'ina, ne ta̱oquë yo'oji. Yo'oquëna, siri yë'opoja̱'a mëaquë cui'ne cu̱ji qui̠'coquë yo'oji. 

Ja̱je yo'oquë tutu peoquë de'o huesëji. Më'ë ye'yacohua'ire eto saocaijë̱'ë, caquë se̱ni jujahuë, ne ti̠'añe 

peojëna.”  

19 Caquëna, Jesupi caëña:  

“¡Maija'quëpi necaiquë api cuasama'cohua'i! ¿Mësaru ja̱'re yë'ë tsoe aquëpi pa'iyë? ¿Je ja'ye tsoerepa 

mësarute quëcoquë co̱cai pa'ija̱'quë a'ni, ja̱je huesëto? Dajë̱'ë, tsihua'ëre.” 2 20 Caëna, darena, huatipi 

Jesure ñani, hue'hue dahuë nequëna, sa ta̱ni tearoja̱ni siri yë'opoja̱'a etoquë yo'ouña.  

21 Ja̱je yo'oquëna, ñani Jesús caëña, pëca ja'quëre:  

“¿Je ja'ye tsoe ja̱je yo'oquë pa'iquë'ni?”  

Caquëna, pëca ja'quëpi caëña:  

“Tsihua'ë pa'inë aquë api. 22 Yequere toana, tsiayana huani je̱osi'i, caquë yo'oquë api, jaiye. Ja̱je pa'ina, 

më'ëpi yëquëre oi co̱caijë̱'ë, de'hue.”  

23 Caquëna, Jesupi caëña:  

“Më'ëpi neñe pa'iji, cuasaquë pa'ito neñe pa'iji, si'aye.”  

24 Caquëna, tsihua'ë pëca ja'quëpi cuiña:  

“Neñe pa'iji, cuasayë. Co̱caijë̱'ë, ai jerepa ja̱je cuasa ja̱'ñere.”  

25 Ai jerepa jai pa̱i tsi'si daijëna, ñani huatire caëña:  

“Huati asama'quë cui'ne cama'quë, yë'ëpi më'ëre cayë, etajë̱'ë. Iquë tsihua'ëre je̱oni sani cui'naëni cacaye 

pa̱jë'ë.”  

26 Caquëna, huatipi cuini yeque hue'hue dahuë se ne co̱uña. Neni ju̱'ise'eje̱ pa'ire je̱oni saquëña. Ja̱re 

ñani yecohua'i ju̱'isiquë pa'iji, careña. 27 Ja̱je cajëna, Jesupi i̠te jë̱tëna tse̱ani naë huëo nëcouña.  

28 Ja̱ maca Jesús huë'ena cacaëna, i̠ ye'yacohua'ipi se̱teña:  

“¿Me yo'ojë yëquë huatire eto saoye pa̱re'ni?”  

29 Cajëna, Jesupi caëña:  

“Ñeje pa'i huatire cato coa a̱ima'pë cui'ne Maija'quëre se̱ñepi eto saoye pa'iji.”  

 

Ti̠jupë Jesús Capi, I̠ Ju̱'iñe Ayere  

(Mt. 17.22-23; Lc. 9.43-45)  

30 Ja̱ropi saijë Galileaja̱'a tëto sateña. Pa̱ije huesëjëna, sasi'i cuasaëña, Jesús. 31 Ja̱ mu'se cato Jesús i̠ 

ye'yacohua'ini quëaquë cuquëña. Yë'ë Pa̱i Mamaquë cato tse̱a cua̱ñosiquë pa'ija̱'quë a'ë. Ja̱ohua'ipi 

huani je̱oja'cohua'i a'ë caëña. Cui'ne caëña, toaso̱ mu'seña pa'i maca ju̱'isiquëpi huëija̱'quë a'ë. 32 Ja̱je 

quëaquëna, i̠ ye'yacohua'i asa ti̠'añe pa̱reña. Pa̱jëta'a se̱ni asaye pa̱reña, ca'rajë.  

 

Nepi Jerepa Do'i Pa'iquë  

(Mt. 18.1-5; Lc. 9.46-48)  

33 Capernaum daripëna ti̠'ani huë'ere pa'i maca Jesupi se̱quëña:  

“¿I̠quere mësaru ma'a daini sa̱'ñe yo'ojë care'ni?”  

34 Caquëna, sehuoma'pë pateña. Nepi jerepa pa'i pa'ija̱'quë a'ni, cajë sa̱'ñe yo'ojë casicohua'ipi ma'a dai 

maca. 35 Pa̱jëna, ja'runi ñu'i doce i̠ ye'yacohua'ire caëña:  

“Si'aohua'ire tëto saisiquë pasi'i, cani si'aye yecohua'ire necaiquë jo'yaë pa'iye pa'iji.”  
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36 Ja̱je ca tëjini tsihua'ëre jopore pana nëconi, su'cuani caëña, ja̱ohua'ire:  

37 “Yë'ëje̱ pa'ire cuasajë tsihuaëre de'oye yo'ocaini yë'ëni yo'oye pa'iji. Yë'ëre de'oye yo'oquë cato 

yë'ëse'ere de'oye yo'oye peoji, cui'ne yë'ëre jëjo daosiquëreje̱ de'oye yo'ocaiye pa'iji.”  

 

Maire Sa̱ñope Yo'oma'quë Pani Maire Co̱caiquë Api  

(Mt. 10.42; Lc. 9.49-50)  

38 Ja̱ maca Juanpi caëña:  

“Ye'yaquë, yëquë ñahuë, më'ë mamipi caquë huatire eto saoquëre. Ñani yo'oma'ë cajë ë̱sehuë, mai ja̱'re 

co̱ni cu'ima'quëpi yo'oquëna.”  

39 Caquëna, Jesupi caëña:  

“Ë̱sema'pë pa'ijë̱'ë, yë'ë mamipi cajë pa̱i yo'o ti̠'a ma'ñe yo'ocohua'ire. Ja̱ohua'i cato yë'ëre sa̱ñope 

cama'cohua'i a'ë. 40 Maire sa̱ñope yo'oma'quë cato mai te̱'tere pa'iji. 41 Mësaruni yecohua'ipi yë'ë do'ipi 

cajë oco mañare o̱cuacohua'i pani de'huacaisi co'amaña paja̱'cohua'i a'ë, mësaru Cristo acohua'ini de'oye 

yo'osi do'ire.  

 

Co'aye Yo'oyena Ta̱iñe  

(Mt. 18.6-9; Lc. 17.1-2)  

42 Tayo yo'oyena ne ta̱oquëre cato, quë̱na pëpi ñaje tëcana sëani jai tsiayana je̱o dëo'ñe pa'i api, 

a'ricohua'ipi yë'ëre cuasacohua'ire co'a de'huaquëre. 43 Ja̱je pa'ina, cayë më'ë jë̱tëpi tayo yo'oyena saco 

pa'ito tëto tëajë̱'ë. Ai jerepa de'oji, pa'i hue̱'ñana peo tupëpi cacato toa yejana saiye peoye, 44 pecoje̱ 

ju̱'ima'tona cui'ne toaje̱ yayama'tona. 45 Më'ë nëcayopi tayo yo'oyena saco pa'ito tëto tëajë̱'ë. Ai jerepa 

de'oji, pa'i hue̱'ñana peo tupëpi cacato. Ai jerepa co'aji, caya nëcañoa hue'equëpi toa yejana saito. 46 

Ja̱ro pecoje̱ ju̱'ima'tona cui'ne toaje̱ yayama'tona. 47 Panita'a më'ë ñacoapi tayo yo'oyena saco pa'ito 

dutani je̱ocojë̱'ë. Ai jerepa de'oji, Diusu cua̱ñe te̱'tena te'e ñacoa hue'equëpi cacato. Ai jerepa co'aji, caya 

ñacoa hue'equëpi toa yejana saito. 48 Ja̱ro pecoje̱ ju̱'ima'tona cui'ne toaje̱ yayama'tona. 49 Si'ahua'i 

toapi ne de'huasicohua'i pa'ija̱'cohua'i a'ë, cui'ne si'aye Maija'quë coa i̠siye cato a̱sipi, ne de'huase'e 

pasipi. 50 A̱sipi i̠o së̱ñere caraja̱isico pani co'aji, hua'i saraye. Ja̱je pa'ina, cayë: Mësaru sa̱i ja̱'ñere ne 

huesoma'pë pa'ijë̱'ë, pa̱i ja̱'re sa̱ñope yo'oma'pë jo'cua de'oye pa'ijë̱'ë.”  

 

10  

 

Jesús Ye'yase'e Nomiore Je̱ocoye Ayere  

(Mt. 19.1-12; Lc. 16.18)  

1 Ye'ya tëjini Capernaum sani Jordán ña oca te̱'tena saquëña, Judea yejana. Ja̱rona jai pa̱i tsi'sireña, i̠ 

pa'i hue̱'ñana. Tsi'sirena, ye'yaëña, i̠ ye'yaye sëte. 2 Fariseo pa̱ipi neñañu'u cajë se̱teña, ñeje:  

“¿Nëjore je̱oñe deoquë?”  

3 Cajëna, i̠pi sehuouña:  

“¿Moisés me cua̱ñei'ni, mësarute?”  

4 Caquëna, careña:  

“Moiséspi cua̱ñepi pa̱i ëjaëpi nëjore je̱oco toya ja'o necaquëna, je̱ocoye pa'iji.”  

5 Cajëna, Jesupi caëña:  

“Ja̱ cato Moisés cua̱ñepi mësaru joyopi de'oye cuasama' do'ire. 6 Ja̱'a Maija'quë si'aye yeja pa'iye de'hua 

maca ë̱mëre cui'ne nomiore de'huapi. 7 Ja̱ do'ire huejani pëca ja'quëre cui'ne pëca ja'core je̱oni nëjona 

tsioni pa'iye pa'iji. 8 Ja̱ maca caya hua'i pa'iye pa̱ñë. Coa te'ije̱ pa'iohua'i pa'iyë. 9 Ja̱ do'ire nëjore je̱oñe 

co'aji, Maija'quë de'oye ñacai tsiose'ere.”  

10 Huë'ena co'isi maca i̠ ye'yacohua'ipi Jesure cui'nare se̱ni co̱reña, nuñerepa asañu'u cajë. 11 Cajëna, 

Jesupi caëña:  
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“Nëjore je̱oconi yecore huejaquë pani yeconi nomiore yo'oji, co'aye nëjore paquëta'a. 12 Nomiopi ë̱jëre 

je̱ocosicopi yequëre huejaco pani ë̱mëre yo'oco, ë̱jëre pacota'a, ja̱oje co'aye yo'oco.”  

 

Jesús Tsi̠re De'oyerepa Cacaiye  

(Mt. 19.13-15; Lc. 18.15-17)  

13 Jesús quë'rona tsi̠re dareña, i̠pi papicaija̱'quë cajë. Ja̱je yo'ojëna, i̠ ye'yacohua'ipi tsi̠re dacohua'ire 

dama'pë Jesús quë'ro cajë ë̱sereña. 14 Ja̱je ë̱sejëna, Jesupi ñani pë̱i caëña, ja̱ohua'ire:  

“Coa ñajë'ë, tsi̠re i̠ohua'ise'e daija̱jë, ë̱sema'pë. Ma'tëmo cato ja̱ohua'ije̱ pa'iohua'i tse̱coa. 15 Nuñerepa 

cayë, mësarute. Maija'quë cua̱ñe te̱'te cacaye peoji, tsi̠je pa'iohua'i pa'iye pa̱ni.”  

16 Cani tsi̠re su'cuani si̠opëna jëñapi patoquë de'oye pa'ijë̱'ë, cacaquëña.  

 

Po̱sëpi Jaiye Co'amaña Paquëpi Jesure Case'e  

(Mt. 19.16-30; Lc. 18.18-30)  

17 Ja̱je yo'o tëjini Jesús saina, te'i huë'huë to̱me dani do're ja'runi caëña:  

“De'o ye'yaquë, ¿me neja'quë a'ni, ti pa'iyere ti̠'asi'i cani?”  

18 Caquëna, Jesupi caëña:  

“¿Me yo'oquë yë'ëre de'oquë caquë'ni? Peoji, de'oquë. Coa Maija'quëse'e de'oquë pa'iji. 19 Maija'quë 

cua̱ñese'e më'ëpi asayë, pa̱ire huani je̱oma'ë pa'ijë̱'ë. Yequë paconi yo'oma'ë pa'ijë̱'ë. Co'amaña ñama'ë 

pa'ijë̱'ë. Cosoma'ë pa'ijë̱'ë, yecohua'ire. Më'ë ja'quëre cui'ne më'ë ja'core de'oye oi necaijë̱'ë, co'aye 

cama'ë.”  

20 Caquëna, Jesure i̠pi caëña:  

“Ye'yaquë, yë'ë cato tsihua'ë pa'inëna, iye cua̱ñese'e asani si'a mu'seña de'oye sehuohuë.”  

21 Caquëna, Jesupi i̠te oi ñani caëña:  

“Ja̱ yë'ta'a te'o carapi. Sani si'aye më'ë co'amaña i̠sijë̱'ë. I̠sini ja̱ curire peocohua'ina coa i̠sijë̱'ë. Ja̱je 

yo'oni ma'tëmona jaiye paja̱'quë, i̠si tëjini daijë̱'ë, yë'ë ja̱'re co̱ni.”  

22 Ja̱je caquëna, po̱sëpi oi saquëña, jaiye co'amaña paquë sëte.  

23 Saquëna, Jesús ñani i̠te ye'yacohua'ire caëña:  

“Jaiye co'amaña pacohua'ire ma'tëmo ma'a cacaye ai jëaji.”  

24 Caquëna, i̠te ye'yacohua'ipi ai cuasareña. Cuasajëna, Jesupi ca co̱uña:  

“Huau dohuë, curiquëpi si'aye ti̠'añë cuasacohua'i ma'tëmo ma'a cacaye peoji. 25 Ti̠'añe pa̱ji, camellore 

miu ñaca cojeja̱'a jua etoja̱iñe. Ja̱je pa'ina, jaiye co'amaña paquëre cato ai jerepa jëaji.”  

26 Ja̱je caquëna, asani ai cuasa co̱'me huesësicohua'i pa'ijë se̱teña:  

“Ja̱je pa'ito ¿nepi huaso cua̱ñosicohua'i pa'ija̱'cohua'i a'ni?”  

27 Se̱jëna, Jesupi ja̱ohua'ire ñani caëña:  

“Pa̱i cato ne ti̠'añe peoji. Ja̱je pa'iquëta'are Maija'quë cato ne ti̠'añe pa'iji. Maija'quëre cato si'aye ne 

ti̠'añese'e pa'iji.”  

28 Caquëna, Pedropi caëña:  

“Ëjaë, yëquë co'amaña si'aye je̱oni më'ëre tuë'ë.”  

29 Cajëna, Jesupi caëña:  

“Nuñerepa cayë, mësarute. Huë'ere, a'yëohua'ire, yo'jeohua'ire, ja'quëre, ja'core, nëjore, mamajëre, 

yejaña yë'ë do'ire cui'ne huaso coca do'ire je̱osicohua'i pani, 30 iye yejana cien jerepa paja̱'cohua'i, 

huë'e, a'yëohua'ire, yo'jeohua'ire, ja'core, mamajëre, yejaña paja̱'cohua'i a'ë, cui'ne yecohua'ipi jo̱sa 

yo'oye cui'ne ma'tëmona ti pa'iyere ti̠'aja'cohua'i a'ë. 31 Ja̱je pa'iquëta'are yure jerepa pa'iohua'i 

pa'isicohua'ipi jeteyo'jere, pa'ija̱'cohua'i a'ë, cui'ne yure jeteyo'jere pa'isicohua'ipi jerepa pa'iohua'i 

pa'ija̱'cohua'i a'ë.”  

 

Jesupi I̠ Ju̱'i Ja̱'ñere Quëaye  
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(Mt. 20.17-19; Lc. 18.31-34)  

32 Jesupi du'ru saina, i̠ ye'yacohua'ipi jeteyo'je saë'ë, Jerusalénna tu̱maquëna. Saijëta'a merepa yo'oye 

pa'ija̱'coa'ni cuasajë quëquë huesësicohua'ipi saë'ë. Saijëna, ja̱ maca Jesupi i̠ohua'ise'ere soini i̠te yo'o 

ja̱'ñere, 33 ñeje caëña:  

“Ñañë, mai Jerusalénna saiye. Ja̱rona Pa̱i Mamaquëre Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'ina cui'ne 

cua̱ñese'e ye'yacohua'ina tse̱ani i̠sija̱'cohua'i a'ë. I̠sirena, ja̱ohua'ipi yequë pa̱ina se i̠sija̱'cohua'i a'ë, huani 

je̱oja'quëre. 34 I̠sirena, ja̱ohua'ipi yë'ëre cue'cuejë copi tse'seja̱'cohua'i a'ë. Jeteyo'je yë'ëre huani 

je̱oja'cohua'i a'ë. Huani je̱orena, toaso̱ mu'seña ta̱siquëpi huajëquë huëija̱'quë a'ë, yë'ë.”  

 

Jacobo Cui'ne Juan Se̱se'e  

(Mt. 20.20-28)  

35 Ja̱ maca Zebedeo mamajëpi Jacobo cui'ne Juan Jesús quë̱no macana dani se̱teña:  

“Ye'yaquë, yëquëre necaijë̱'ë.”  

36 Cajëna caëña:  

“¿I̠quere necaiye'ni?”  

37 Caquëna, ja̱ohua'ipi careña:  

“Më'ë cua̱ñe te̱'te de'o hue̱'ñare pana ëjaërepa de'oni ja'ru maca yëquëre më'ë ëja te̱'tena te'ire cui'ne 

më'ë ari te̱'tena te'ire ñojë'ë.”  

38 Se̱jëna, Jesupi caëña:  

“Mësaru huesëjë coa se̱ñë. ¿De'hue mësaru yë'ë së̱je co̱no u̱cu ti̠'añe panita'a de'hue mësaru yë'ë do 

cua̱ñoñeje pa'ye pa'ito tëto sani ti̠'añe? Yë'ë cato ai yo'oja̱'quë a'ë.”  

39 Caquëna, sehuoreña, i̠te:  

“Yëquëje̱ yo'o ti̠'aja'cohua'i a'ë.”  

Cajëna, Jesús ja̱ohua'ire caëña:  

“Ja̱je pa'ire paji. Yë'ë ai yo'ose'eje̱ mësaruje̱ ai yo'oja̱'cohua'i a'ë. Cui'ne yë'ë do cua̱ñose'eje̱ pa'ye 

mësaruje̱ do cua̱ñoja'cohua'i a'ë. 40 Yë'ë ëja të'huina cui'ne yë'ë ari të'huina ñu'iñe i̠siye peoji. Ja̱ cato 

Maija'quëpi i̠si ja̱'ñe a'ë, i̠ caquë ne de'huasicohua'ina.”  

41 Ja̱re asani diez, i̠ ye'yacohua'ipi Juanre cui'ne Jacobore sa̱ñope pë̱ti huëoreña. 42 Ja̱je sa̱'ñe pë̱ijëna, 

Jesupi ja̱ohua'ire soini caëña:  

“Iye yeja cua̱ñe ëjaohua'i cato si'aye ëjaohua'irepa de'ocohua'i a'ë. Cui'ne i̠ohua'i meñe acohua'ipi 

ëjaohua'ire pa'ë, cuasajë i̠ohua'ini ca'rajëna, pa'icohua'i a'ë. 43 Mësaru cato yeque yo'oye pa'iji. Pa̱i ëjaë 

pasi'i, cani yecohua'ini necaiquë pa'iye pa'iji. 44 Cui'ne ai jerepa du'ru aquë pasi'i cani si'aohua'ire 

necaiquëpi jo'yaë pa'ijë̱'ë. 45 Yë'ë Pa̱i Mamaquë daima'ë paë'ë, pa̱ipi necaija̱jë caquë. Yë'ëpi pa̱ini 

necasi'i caquë daë'ë. Yë'ë ju̱'i do'ipi si'aohua'ire huasoyere caquë daë'ë.”  

 

Bartimeore Ñama'quëre Jujuse'e  

(Mt. 20.29-34; Lc. 18.35-43)  

46 Jericó daripëna ti̠'asicohua'ipi i̠ti daripëpi etareña, Jesús cui'ne i̠ ye'yacohua'i cui'ne jai pa̱i co̱ni. Ja̱ro 

eta hue̱'ñare Bartimeo ñama'quëpi da saicohua'ini curiquë se̱i ñuquëña, Timeo mamaquëpi. 47 

Ñu'iquëpi Jesús Nazaret aquëpi daiji asani cui huëouña:  

“¡Jesús David mamaquë, yë'ë macare co̱caijë̱'ë! ¡Ai yo'oyë!”  

48 Caquëna, pa̱ipi pë̱ijë i̠te careña:  

“Cama'ë pa'ijë̱'ë.”  

Cajëna, ai jerepa tutu ca co̱uña:  

“¡David mamaquë yë'ëre oi necaijë̱'ë! ¡Ai yo'oyë!”  

49 Caquëna, asani Jesupi caëña:  

“Daijë̱'ë cajë̱'ë, i̠te.”  
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Caëna, ñama'quëre careña:  

“Ai pequë maca huëni saijë̱'ë, i̠ quë'rona. Më'ëre soiji, i̠pi.”  

50 Carena, esa i̠ ë̱mëje'e ju'icore se dutani Jesús quë'rona saquëña, tsoe nëiñe peoyerepa. 51 Jesús 

quë'rona saquëna, caëña, i̠te:  

“¿Me necaiyete yëquë'ni, më'ë?”  

Caquëna, ñama'quëpi caëña, i̠te:  

“Ëjaë, yë'ë de'oye ñañere yëyë.”  

52 Caquëna, Jesupi i̠te caëña:  

“De'oji, de'hue jujuquë api cuasato jujucasi'i, më'ëre.”  

Ca macarepa sëtani ñaëña. Ñani Jesús ja̱'re saquëña.  
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Jesús Jerusalén Cacase'e  

(Mt. 21.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)  

1 Jerusalén ja'ye macana ti̠'ani Olivos cu̱tihuë je̱'ñerepa daripë̱a Betfagé cui'ne Betania daripë̱are pa'i 

Jesupi cayaohua'ire i̠ ye'yacohua'ire jëjo saouña.  

2 Ñeje caquë:  

“Je te̱'te a'ri daripëna sani ti̠'a maca mësaru ñaja'cohua'i a'ë, burro po̱sëre papi pa̱ireje̱ hue'ema'quëni, 

sëasiquëni. Nëina, joyeni dajë̱'ë. 3 ¿Yecohua'ipi me neñu'ju saye'ni? cacohua'i pa'ito cajë̱'ë: <Ëjaëpi 

cusi'i caquëna, sayë. Cuni tëjini je̱o daija̱'cohua'i a'ë,> cajë̱'ë.”  

4 Caëna, sani burrore ti̠'areña, ma'are sëasiquëpi hue'sere nëina, caca sa'ro yë'quë macare. Ñani i̠te 

joyereña.  

5 Joyejëna, i̠ti maca pa'icohua'ipi careña:  

“¿Me neja'quëni burrore saye'ni?”  

6 Cajëna, Jesús case'eje̱ careña. Cajëna, de'oji. Sajë̱'ë, careña. 7 Carena, Jesús quë'rona burrore dareña. 

Dani i̠ohua'i ca̱ñapi burro jetena jajereña. 8 Mëni ja'runa jai pa̱i i̠ohua'i ca̱ñapi, i̠ sai ma'ana jaje o̱ereña. 

Yecohua'ipi jaiye ja'o tëteni da o̱ereña, i̠ sai ma'ana.  

9 Du'ru saicohua'ipi cui'ne jeteyo'je saicohua'ipi sihuajë cuireña:  

“De'oquërepa daiji, Maija'quë jëjo daoquë. 10 I̠ cua̱ñe maca jerepa de'oye pasio. Mai ñecuë David maca 

cua̱ñe maca pa'ise'eje̱ Maija'quë ai de'oji.”  

11 Jerusalénna cacani Maija'quë huë'ena sani cacani si'a huë'e ñani na'i huesëquëna, Betania quë'rona i̠ 

doce ye'yacohua'i ja̱'re co̱ni saquëña.  

 

Jesupi Higuera So̱quë Yëre Pu̱i Case'e  

(Mt. 21.18-19)  

12 Ñatasi mu'se Betaniapi saijëna, Jesure a̱i ëaëña. 13 A̱i ëaquëna, so'opi se̱ñaquë, higuera so̱quë yëpi 

ja'o quë̱i ñëpi nëcaoña. Nëcacona, i̠ti ca̱ pa'ima'quë caquë saquëña. Sani ñaquëna, coa ja'ose'e paquëña, 

i̠ti quë̱ima'a tëcahuë sëte. 14 Pa'ina, Jesús i̠ti ñëre caëña:  

“Yureta'a pa̱i o̱cueye peosipi, më'ë quë̱ise'e.”  

Ja̱je caquëna, i̠ ye'yacohua'ipi asareña.  

 

Jesupi Maija'quë Huë'ena Tsoa To̱se'e  

(Mt. 21.12-17; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)  

15 Ja̱ jeteyo'je Jerusalén ti̠'ani, Jesús Maija'quë huë'ena cacani co'amaña huerojë cui'ne co'amaña 

i̠sicohua'ire eto saoña. Curiquë cambia mesaña jë'je ta̱ño sauña. Cui'ne su'tere i̠sicohua'i ñu'i sai jë'je 

ta̱ño sauña. 16 Maija'quë huë'ena co'amañare saye ë̱seiña. 17 Ë̱seni ye'yaquë caëña:  
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“Toya pëpë caji: <Yë'ë pa'iji. cato hue'yoye huë'e se̱ Maija'quëre pa̱i si'a>Ja̱je pa'iquëta'are mësaru cato 

co'amaña ñacohua'i tu'aro neni yo'oyë.”  

18 Ja̱je caquëna, asani Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'ipi cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'ipi Jesure 

huani je̱oñere careña: ¿Me huani je̱oja'cohua'i a'ni? cajë. Yecohua'i cato airepa de'oye ye'yaquë'ni 

cuasareña. Ja̱ do'ire ëjaohua'ipi Jesure ca'rajë huani je̱oñere careña. 19 Ñami de'oquëna, Jesús pa̱i 

daripëpi ti̠rona saquëña.  

 

Higuera So̱quë Yë Cue̱nese'e  

(Mt. 21.20-22)  

20 Ñatasi mu'se nea hue̱'ña saijë ñajëna, higuera so̱quë yë tsoe sucua mañaque cue̱ne huesësicopi 

pa'iona, ñareña.  

21 Ñani ja̱ maca Pedro, Jesús case'ere cuasa ñajani caëña, i̠te:  

“Ye'yaquë ñajë'ë, më'ë casi ñëre, tsoe cue̱ne huesësico pa'ico.”  

22 Caquëna, Jesupi i̠ ye'yacohua'ire caëña:  

“Nequëre papi cuasajë̱'ë, Maija'quëre. 23 Nuñerepa cayë, mësarute. Iye cu̱tihuëre tsiayana jëjo saoye 

yëni Maija'quëre nequë api cuasani se̱to neñe pa'iji. 24 Nuñerepa cayë, Maija'quëre se̱ni i̠sija̱'quë api 

cuasato i̠siye pa'iji. 25 Maija'quëre se̱ maca yequere sa̱ñope yo'oye pacohua'i pa'ini sa̱i de'huacaijë̱'ë, 

Maija'quë ma'tëmo aquëpi mësaru co'aye tayo yo'ose'e sa̱i de'huacaija̱'quëre. 26 Ja̱je pa'iquëta'are 

mësarupi sa̱i de'huacaima'cohua'i pa'ito mësaru ja'quë ma'tëmo pa'iquëje̱ mësaru tayose'e sa̱i 

de'huacaiye pa̱sipi.”  

 

Jesús Cua̱ñeñerepa Pa'iye  

(Mt. 21.23-27; Lc. 20.1-8)  

27 Ja̱ maca Jerusalénna co'ireña. Co'ini Jesús Maija'quë huë'eja̱'a cu'ina, Maija'quë huë'e ñacaicohua'i 

ëjaohua'ipi cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'ipi cui'ne aiohua'ipi Jesús quë'rona dani 28 i̠te se̱teña:  

“¿I̠que cua̱ñeñepi iye më'ë yo'oquë'ni? ¿Nepi më'ëre cua̱ñequë ëjaëre carena, yo'oquëni?”  

29 Cajëna, Jesupi caëña:  

“Yë'ëje̱ mësarute se̱si'i te'ore. Mësarupi yë'ë se̱ñere sehuorena, yë'ëje̱ quëasi'i, yë'ëre cua̱ñequëre jëjo 

daoquëre. 30 ¿Nepi Juan i̠ti doquëre jëjo daore'ni, Maija'quë pa̱nita'a pa̱i? Mësarupi sehuojë̱'ë.”  

31 Ja̱je caëna, sa̱'ñe careña, ñeje:  

“Maipi Diusu jëjo daosiquë pa'iji cato i̠pi sehuosipi <¿Ja̱je pa'iquëta'are mësaru me yo'ojë i̠te care paji 

cajë asaye pa̱re'ni?> 32 Cui'ne pa̱ipi cua̱ñesiquë pa'iji cayeje̱ pa̱ñu'u.”  

Si'a pa̱i Juanre Maija'quë cocare quëaquë paji'i, cuasa do'ire ca'rajë.  

33 Ja̱je cani Jesure careña:  

“Huesëyë.”  

Cajëna, Jesupi caëña:  

“Cui'ne yë'ëje̱, yë'ë cua̱ñe tutu quëaye pa̱ñë.”  
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Co'acohua'i Yo'oye Ayere Quëaye  

(Mt. 21.33-46; Lc. 20.9-19)  

1 Ja̱ maca Jesús pa̱i yo'oyeje̱ pa'ye caquë quëaëña, ñeje:  

“Paji'i, te'i pa̱i yeja paquë. Ja̱je pa'ipi ta̱pi, cuiya'i. Ta̱ni tu'rihuë tëhuopi. Cui'ne cuiya'i suni de'huaja̱'toje̱ 

nepi. Cui'ne cuiya'i tsio ë̱më huë'epi tuijë si'a tsio ñaja'core nepi.  

Ja̱je si'aye ne tëjini co'amaña necaicohua'ini i̠si nëoni saji'i. 2 Tëaye ti̠'asi maca i̠ jo'yare jëjo daopi, 

co'amaña necaicohua'i quë'rona i̠te cajë necaise'e pa'iji, caquë. 3 Ja̱je jëjo daosiquëta'are co'amaña 



Page 22 www.jesusinmylanguage.org  

necohua'ipi tse̱ani si'seni i̠sima'pë jëjo saohuë. 4 Ja̱je yo'orena, i̠ti tse̱ aquëpi yequëre jëjo saopi. Jëjo 

saouna, ja̱ëreje̱ quë̱na pë̱api je̱ahuë. Cui'ne si̠opëje̱ a'si quë'ire tea ju̱'ijë yo'oni jëjo saohuë. 5 Ja̱je 

yo'oruje̱ i̠ti tse̱ aquë ja̱ yë'ta'api yequëre jëjo sao co̱pi. Jëjo saosiquëni ja̱ëni coa huani je̱ohuë.  

6 Jëjo saoquë pequë yureta'a i̠ mamaquëre pani jëjo saopi, yë'ë mamaquëre cato yo'oye peoji caquë. 7 

Ja̱je caquë jëjo saosiquëta'are co'amaña necohua'ipi ñani <IQUëPI huani si'a neñu'u, acohua'i tse̱ i̠ti 

maipi je̱oni api paja̱'quë co'amaña>cani huani je̱ohuë. 8 Ja̱je yo'oni tse̱ani huani je̱oni i̠ ca̱pë hue'sena 

je̱ocohuë.”  

9 Ja̱je quëa tëjini Jesús se̱quëña:  

“¿Me yo'oja̱'quë a'ni, i̠ti yeja aquë?” Cani caëña, i̠ti yeja aquë cato dani, huani je̱aja'quë api, co'amaña 

necohua'ire. Huani je̱oni yecohua'ina i̠sija̱'quë api.  

10 ¿Ñama'cohua'i a'ni toya pëpë caye? Ñeje caji:  

Quë̱na pë̱a huë'e necohua'i yo'o jujani je̱ocosi quë̱na pëpi  

yure cato huë'ehuërepa u̱i quë̱na pë de'oye i̠ti quëco pacorepa.  

11 Iye cato ëjaëpi ja̱je yo'opi. Ja̱je yo'ose'ere de'oyerepa yo'o u'ni cajë ñañë, mai.  

12 Casi maca Jesure tse̱añu'u cajë yo'oreña. Jesupi yo'ose'eje̱ pa'ye caquë i̠ohua'i yo'oyere caëna, asani 

pë̱ijë yo'oreña. Ja̱je yo'ojëta'a tse̱añe pa̱reña, pa̱ini ca'rajë. Ja̱je pa'ina, yo'oma'pë pateña.  

 

Jesure Se̱se'e Pa'i Do'i Sa̱iñere  

(Mt. 22.15-22; Lc. 20.20-26)  

13 Ja̱ jeteyo'je Jesús quë'rona fariseo acohua'ire cui'ne Herodes acohua'ire jëjo daoreña, ja̱ohua'ipi i̠te 

neñajajë cajë. 14 Ja̱je daisicohua'ipi Jesure careña:  

“Ye'yaquë, yëquë asayë, më'ë nuñerepa caquëpi pa'iye, pa̱i cayere asama'quëpi nuñerepa Maija'quë 

cocare caquëpi pa̱ire si'aohua'ire si'a yë'quë maca caquëpi pa'iye. Ja̱je pa'ina, ¿de'oquë pa'i do'ire 

romano pa̱i ëjaëna sa̱iñe, pa̱nita'a pa̱ñe?”  

15 Cajëna, Jesupi tsoe i̠ohua'i coa caye asani caëña:  

“¿Me neñu'ju yë'ëre cosojë neñañu'u cajë caye'ni? Dajë̱'ë, curiquë të'quire ñaja'core.”  

16 Darena, Jesús ñani se̱quëña:  

“¿Ne tsia'ni ico? ¿Cui'ne, ne mamire toyasicoa'ni?”  

Caquëna, sehuoreña:  

“Romano pa̱i ëjaë mamipi toyasicoa.”  

17 Cajëna, Jesupi caëña:  

“I̠ tse̱co pa'ito i̠na i̠sijë̱'ë. Maija'quë tse̱co pa'ito Maija'quëna i̠sijë̱'ë.”  

Ja̱je sehuouna, airepa de'oyerepa caë'ni, cuasareña.  

 

Ju̱'isicohua'i Huëiye Pa'iquë Cajë Se̱ñe.  

(Mt. 22.23-33; Lc. 20.27-40)  

18 Jesure ñañu'u cajë dateña, saduceo pa̱i acohua'ipi. Ja̱ohua'i cato ju̱'isicohua'i huëiye peoji cacohua'i 

pateña. Ja̱ohua'ipi careña, ñeje:  

19 “Ye'yaquë, Moiséspi yëquëre toyani je̱oca'a̱ji'i, maja'yëpi huejani mamajëre peoquë ju̱'isiquë pa'ito 

yo'jeipi huejani mamajëre pacaiye pa'iji, maja'yë do'ire. 20 Te'ipi siete mamajë ë̱mëohua'ire paëña. 

Paquëna, ja̱ohua'i aquë maja'yëpi huejani mamajëre peoquë ju̱ji'i. 21 Ju̱quëna, yo'jeipi hua'jeore 

huejapi. Ja̱ëje mamajëre peoquë ju̱ji'i. Ju̱quëna, yo'jeipi huejani cui'ne yo'opi. 22 Ja̱re ja̱jese'e si'a 

tsëcapë hua'jeore huejajë ju̱ju sahuë, si'aohua'i mamajëre peocohua'i. Ja̱ jeteyo'je i̠oje ju̱co'ë. 23 ¿Ja̱je 

pa'ito ju̱'isicohua'i huëi maca ne nëjo pa'ija̱'coa'ni, te'oni siete pa̱irepa huejasico?”  

24 Cajëna, Jesupi sehuouña:  

“Mësaru coa tayo huesëjë cayë, Maija'quë tuturepa cui'ne Maija'quë toya pëpë ñama' do'ire. 25 

Ju̱'isicohua'ipi huëisicohua'i cato huejaye peoji. Mamajëre i̠siye peoji. Ma'tëmo hui̠ñaohua'ije̱ pa'iohua'i 



Page 23 www.jesusinmylanguage.org  

pa'ija̱'cohua'i a'ë. 26 ¿Ju̱'isicohua'i huëiye ayere, toyase'e mësaru ñama'cohua'i a'ni, Moisés toyase'e 

ja̱ropi caji, Maija'quë a'ri so̱quë yëpi toaje̱ pa'io tsë̱'isicopi case'ere? <Yë'ë a'ë. cato cui'ne Diusu Jacobo 

a'ë, Isaac Abraham>27 Diusu cato ju̱'isicohua'i Diusu peoji, huajëcohua'i Diusupi. Ja̱je pa'iquëta'are 

mësaru coa tayo huesëni yo'ojë cayë.”  

 

Si'a Cua̱ñese'e Jerepa Pa'ye  

(Mt. 22.34-40)  

28 Sa̱'ñe yo'ojë cajëna, Jesupi si'aye tayoma'ë sehuoquëna, asasiquëpi cua̱ñese'e ye'yaquëpi ti̠tani 

se̱quëña:  

“¿Jeco a'ni, du'ru macarepa huëo maca cua̱ñesico jerepa pa'io?”  

29 Caquëna, Jesupi caëña:  

“Du'ru macarepa cua̱ñese'e si'aye jerepa pa'io cato caji: Israel pa̱i asajë̱'ë, mai Ëjaë Diusure. Ja̱ëse'e te'i 

pa'iji. 30 Oijë̱'ë, Ëjaë Diusure si'a më'ë yëyepi, si'a më'ë joyopi, si'a më'ë cuasayepi cui'ne si'a më'ë 

tutupi. Ja̱je caji, cua̱ñese'e du'ru macarepa aye si'aye jerepa pa'ye. 31 Cayaye acoje̱ ja̱re cui'ne pa'io. 

Ja̱opi caji ñeje: <OIJë̱'ë, më'ë pa'ye. oiyeje̱ co'ye më'ëja'a pa'iquëre maca quë̱no>Yeque jerepa pa'ye 

peoji.”  

32 Ja̱je sehuouna, cua̱ñese'e ye'yaquëpi caëña:  

“De'oyerepa cahuë, më'ë ye'yaquë. Peore paji, yequë Diusu. Te'i pa'iji, Diusu. Nuñerepa cahuë, më'ë. 33 

Ja̱je pa'ina, Maija'quëre si'a më yëye oiyepi si'aye më asaye oiyepi cui'ne si'a joyo oiyepi cui'ne si'a tutu 

oiyepi, cui'ne mai quë̱no maca pa'iquëre co'ye oiyeje̱ pa'yepi, ja̱ oiyepi jerepa pa'ye a'ë, Maija'quëre 

i̠siye, cui'ne ëojë se̱ñe jerepa.”  

34 Si'aye nuñerepa caquëna, Jesupi ñani caëña:  

“Më'ëre Maija'quë cua̱ñe te̱'te so'ore pa'iye pa̱ji.”  

Ja̱je caëna, asani yecohua'ije̱ i̠te se̱ni co̱ñe pa̱reña, si'aye asaquë api cajë.  

 

Ne Mamaquë A'ni, Cristo  

(Mt. 22.41-46; Lc. 20.41-44)  

35 Maija'quë huë'ena ye'yaquë Jesús caëña:  

“¿Me yo'ojë cua̱ñese'e ye'yacohua'i Cristo cato David mamaquë api caye'ni? 36 David ja̱re i̠pi capi. 

Maija'quë joyopi quëaquëna, ñeje capi:  

Ëjaëpi capi, yë'ë Ëjaëre:  

<Yë'ë ja'rujë̱'ë, te̱'tena ëja  

yë'ëpi më'ëre sa̱ñope yo'ocohua'ire më'ë quë̱o huë'ehuëna të'ya me macaja̱'a.>  

37 ¿Ja̱je pa'ito me Cristo David mamaquë pa'iquë'ni, Davidpi Cristore yë'ë ëjaë hue'yoto?”  

Ja̱je caquëna, jai pa̱i tsi'sisicohua'ipi ai yëjë asareña.  

 

Jesupi Sa̱ñope Case'e Cua̱ñese'e Ye'yacohua'i  

(Mt. 23.1-36; Lc. 11.37-54; 20.45-47)  

38 Jesupi caëña, i̠ ye'ya maca:  

“De'hua ñajë'ë, cua̱ñese'e ye'yacohua'i yo'oye ye'yema'pë. Ja̱ohua'i cato tsoa ca̱ña su̱ñani cui'ne pa̱ipi 

de'oye pëpaja̱jë cajë yo'ocohua'i a'ë. 39 Ja̱ohua'i cato de'o ñu'i saire pa̱i tsi'si hue̱'ñana co'eni ja'rucohua'i 

a'ë, cui'ne de'o hue̱'ñana a̱oje a̱icohua'i a'ë. 40 Hua'jeohua'i huë̱'ña jiojë yo'ocohua'i a'ë. Pa̱ipi 

de'ocohua'ire pa'ë caja̱jë cajë tsoaye Maija'quëre se̱ñë cajë yo'ocohua'i a'ë. Ja̱ohua'i a'ë, i̠ti jerepa si'se 

cua̱ñoja'cohua'i, ja̱je yo'osi do'ire.”  

 

Peocopi I̠sise'e  

(Lc. 21.1-4)  
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41 Jesús Maija'quë huë'ere paquëña, Maija'quëna curi i̠si mahuë je̱'ñere pare. Ja̱rote ñu'i ñaquëna, jaiye 

curi pacohua'i daijë i̠ti mahuëna ayareña. 42 Ayajëna, ñaquë ñu'ina, hua'jeo maca curiquë peocopi dani 

caya cobre të̱'ñare ayaoña, jai do'i peoyere.  

43 Ja̱je ñani i̠ ye'yacohua'ire soini caëña:  

“Nuñerepa cayë, mësarute. Ja̱o hua'jeo co'amaña peocopi si'aohua'i curi ayaye jerepa ayao do'i 

quë'yerepa. 44 Yecohua'i cato i̠ohua'i huero jujase'ere i̠siyë. Ja̱je pa'iquëta'are ico cato peocopi si'a 

mañare i̠si sao.”  

 

13  

 

Jesús Quëase'e Maija'quë Huë'ere Nejo Ja̱'ñere  

(Mt. 24.1-2; Lc. 21.5-6)  

1 Maija'quë huë'epi Jesús eta maca i̠ ye'yaquëpi caëña:  

“¡Ye'yaquë, iye quë̱na pë̱are ñajë'ë, cui'ne jai huë̱'ñare!”  

2 Ja̱je caquëna, Jesupi sehuouña:  

“¿Jai huë̱'ñare ñaquë caquë? Ja̱ më'ë ñase'e yequë mu'se, peo ja̱'ñe a'ë. Quë̱na pë̱api tu̱ñajë nese'e si'aye 

nejo ja̱'ñe a'ë.”  

 

Ja̱ Yë'ta'a Yeja Caraja̱ima'ñë I̠ño Ja̱'ñe  

(Mt. 24.3-28; Lc. 17.22-24; 21.7-24)  

3 Ja̱ maca Maija'quë huë'e je̱'ñere pare Olivos cu̱tihuë pa'icona sani Jesús ja'rusiquëpi ñu'ina, Pedro, 

Jacobo, Juan cui'ne Andrés co̱ni pa̱i asama'tona se̱teña:  

4 “Je yëhua ja̱je yo'o ja̱'ñere më'ë caë'ni, yëquëre quëajë̱'ë. ¿Me pa'ija̱'coa'ni, i̠ti yo'o i̠ño ja̱'ñe ja̱ yo'oye 

ti̠'a maca?”  

5 Cajëna, Jesupi sehuouña:  

“De'huarepa ñajë pa'ijë̱'ë, mësarute coa cosojëna, sehuoye. 6 Jai pa̱i yë'ë mamire cajë <Yë'ë a'ë, 

Cristo>caja̱'cohua'i a'ë. Ja̱je cajë coa cosojëna, sehuoja̱'cohua'i a'ë, jai pa̱i.  

7 Ja̱je pa'iquëta'are mësarupi huajo coca cui'ne uihuaye asacohua'i pani quëquëma'pë pa'ijë̱'ë. Ja̱ cato 

ja̱re ja̱je yo'oye pa'ina, yo'oji. Ja̱je yo'onije ja̱ yë'ta'a caraja̱iñe peosipi. 8 Yequë pa̱i tsëcapëpi yequë 

tsëcapëre se uihuaja̱'cohua'i a'ë. Cui'ne yequë yeja pa̱ipi se uihuaja̱'cohua'i a'ë. Si'a hue̱'ña yeja ñu'cueye 

pa'ija̱'coa. Cui'ne a̱opi peoquëna, a̱i ëa ju̱'ija'cohua'i a'ë. Cui'ne ai yo'oyepi pasipi. Iye pasipi, du'ru 

macarepa ai yo'oye.  

9 De'hua mësaruja̱'a co'ye de'oye ñajë'ë. Mësarute cato pa̱ipi tse̱ani pa̱i ëjaohua'ina i̠sija̱'cohua'i a'ë. 

Ja̱ohua'ipi cua̱ñejëna, mësarute pa̱i tsi'si hue̱'ñana si'sejë yo'oja̱'cohua'i a'ë. Ja̱je yo'ojëna, mësarupi yë'ë 

do'ire i̠ñoja'cohua'i a'ë cua̱ñecohua'i cui'ne si'a pa̱i ëjaohua'i ña hue̱'ñana. 10 Ja̱ yë'ta'a caraja̱ima'në de'o 

cocare quëaye pa'iji, si'a hue̱'ña. 11 Mësaruni ëjaohua'i quë'rona sasicohua'i pa'ito ¿me caja̱'cohua'i a'ni? 

cuasama'pë pa'ijë̱'ë. Cajë̱'ë, Maija'quë i̠si cocapi, ja̱ maca cato. Ja̱je pa'ina, mësarupi caye pa̱ja'cohua'i 

a'ë, Maija'quë joyopi caja̱'quë api. 12 Te'e tsëcapë acohua'ipi yo'jeire pa̱nita'a maja'yëre quëa 

yehuoja̱'cohua'i a'ë huani je̱ojë'ë, cajë. Pëca ja'quëohua'ipi mamajëre quëa yehuoja̱'cohua'i a'ë, cui'ne 

mamajëpi pëca ja'quëohua'ire sa̱ñope yo'ojë huani je̱oja'cohua'i a'ë. 13 Si'a pa̱i mësarute coeja̱'cohua'i 

a'ë, yë'ë do'ire. Ja̱je pa'iquëta'are yo'o jujama'quëpi huaso cua̱ñoja'quë api nuñerepa yo'oquëpi.  

14 Maija'quëre quëacaiquë Daniel toyaquë pa'a̱ji'i, si'si nequëpi cui'ne coa nejoquëpi si'si pa'ima'tore 

pa'ina, ñani Maija'quë toya ja'o ñaquëpi asa ti̠'añe pa'iji. Ja̱ maca Judea pa'icohua'ipi ai cu̱tihuë̱ana 

catiye pa'iji. 15 Ja̱ mu'se huë'e ë̱mëje'e totore pa'iquë pani cajeni cacani co'amañare sasi'i caquë 

yo'oma'ë. 16 Tsiore pa'iquë pani co'ini ca̱ña sasi'i caquë yo'oma'ë pa'ijë̱'ë. 17 Ja̱ mu'seña nomiohua'i tsi̠ 

ë̱tapë̱a pa'icohua'i cui'ne tsi̠ mañare pacohua'i ai yo'oja̱'cohua'i a'ë, teaye. 18 Mësaru cato Maija'quëni 

se̱jë'ë, sësë mu'seña catiye peoja̱'core. 19 Si'aye ai yo'oye tëto saise'erepa pa'ija̱'coa. Ja̱ mu'seña cato ai 
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co'a mu'seña pasipi, yeja de'hua maca peopi. Cui'ne jeteyo'je peosipi, ja̱ jerepa ai yo'oye. 20 Ja̱ mu'seña 

Ëjaëpi ja̱ yo'oye tëama'quë pa'ito te'ije̱ jëaye peo'ñe pa'io. Ja̱je pa'iquëta'are i̠ sahuasicohua'ini i̠ pa̱ini 

caquë ja̱ ai yo'oyere tëaquëna, yecohua'ije̱ co̱ni jëaja̱'cohua'i a'ë.  

21 Mësarute yecohua'ipi <I̠ñORE Cristo ñajë'ë, pa'iji,>cacohua'i pa'ito asama'pë pa'ijë̱'ë, pa̱nita'a 

Catoje̱ sehuoma'pë pa'ijë̱'ë, i̠ohua'i caye. 22 Coa cacohua'i daija̱'cohua'i a'ë. Yë'ë a'ë, Cristo cacohua'i, 

cui'ne Maija'quë cocare quëacohua'i a'ë cacohua'ije̱ daija̱'cohua'i a'ë. Ja̱ohua'ipi pa̱i yo'o ti̠'a ma'ñere yo'o 

i̠ñoja'cohua'i a'ë, coa cosoñu'u cajë. Ja̱je yo'ojëna, Maija'quërepa sahuasicohua'ique ja̱ohua'ire sehuoye 

ja'i maca yo'oja̱'cohua'i a'ë. 23 Ja̱je pa'ina, mësarute du'ru quëa nëohuë de'oye ñajë pa'ijë̱'ë, caquë.  

 

Pa̱i Mamaquë Dani Co̱ñe  

(Mt. 24.29-35, 42-44; Lc. 21.25-36)  

24 Ja̱je ai yo'o mu'seña tëto saisi maca yureta'a, ë̱sëpi yaya huesëja̱'quë api. Ñañëje miañe pa̱ja'quë api. 

25 Ma'ñocoje̱ ma'tëmopi to̱meja'cohua'i a'ë. Ja̱je yo'o maca ma'tëmo tuture paque tsasija̱'coa. 26 Ja̱ 

maca sirija̱'a tutu quë'ire papi cui'ne de'oquëre papi Pa̱i Mamaquë daija̱'quë api. 27 Ja̱ jeteyo'je i̠ 

hui̠ñaohua'ire cua̱ñesipi, i̠ sahuasicohua'ire cajese'e tutu jupë̱api i̠ pa̱ire tsi'sojë̱'ë, caquë si'a hue̱'ña 

pa'icohua'ire.  

28 Higuera so̱quë yë yo'oye ayere ye'yejë̱'ë. Ja̱ so̱quë yë cato hui̠ña capë̱a pa'i maca je̱'nërepa ja'o eta 

huëocoa. Eta maca ñani cacohua'i a'ë, utëcahuë ti̠'aji. 29 Ja̱ yo'oyeje̱ pa'ye mësarupi ñajëna, yë'ë 

case'epi ti̠'aquë tëto saina, ñajë je̱'në ja'yere eta sa'rore pa'iji cayë. 30 Nuñerepa cayë, ja̱ yë'ta'a iye maca 

pa'icohua'i ju̱'ima'në tëto saija̱'coa, iye. 31 Ma'tëmo cui'ne yeja pani jujani caraja̱i ja̱'ñe a'ë. Ja̱je 

pa'iquëta'are yë'ë coca cato yë'ë case'eje̱ ti pa'i ja̱'ñe a'ë.  

32 I̠ti mu'se cui'ne hora pa̱i huesëyë. Hui̠ñaohua'ije̱ cui'ne Maija'quë mamaquëje̱ huesëji. Si'aohua'i 

huesëyë. Coa ja'quëse'e asaji, i̠ti mu'se.  

33 Ja̱je pa'i do'ire, mësaru cato si'anë sëtasicohua'ije̱ pa'iohua'ipi ñajë se̱jë pa'ijë̱'ë, i̠ dai hora huesëye 

sëte. 34 Yë'ë dai maca cato te'i so'ona sai huëoni ja̱ yë'ta'a huë'epi saima'në i̠ jo'yare pa̱i ñapere 

co'amaña yo'o ja̱'ñe i̠sini cui'ne eta sa'ro ñacaiquëre cua̱ñeni ñajë'ë cani saise'eje̱ pa'iye a'ë. 35 Ja̱je 

pa'ina, mësaru cato sëtasicohua'ipi pa'ijë̱'ë, coa si'anëpi, i̠ti huë'e aquë ti̠tayere huesëye sëte. Na'i maca, 

ñami jopo, mu'se, cura yë'i maca, pa̱nita'a nea hue̱'ña daima'quëni cajë. 36 Yo'ojëna, cuasama'topi 

ca̱isicohua'ini ti̠tama'quëni de'hua ñajë'ë. 37 Iye mësarute caye cato si'a pa̱ire cayë: <SëTASICOHUA'IPI 

pa'ijë̱'ë,>caquë.”  

 

14  

 

Jesure Tse̱añu'u, Cajë Yo'oye  

(Mt. 26.1-5; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)  

1 Israel pa̱i Egíptopi etajë pa'ise'ere cuasajë yo'oye, cui'ne o'sa peo pan a̱iñe caya mu'seña cara maca, 

Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'ipi cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'ipi merepa Jesure coa cosojë tse̱ani 

huani je̱ora'ye cajë. I̠ti yo'o ja̱'ñere co'ehuë. 2 Careña, cui'ne pa̱i tsi'sini sihuajë yo'o maca huaiye pa̱ñu'u, 

co'aye pa̱ipi cuasa co̱'me huesëni sa̱ñope ai yo'ojë cama'cohua'ini, careña.  

 

Huëo Së̱ñepi Jesure Tsoacaise'e  

(Mt. 26.6-13; Jn. 12.1-8)  

3 Jesús Betania daripëre paquëña, Simón ja̱'ju dahuë hue'equë pa'isiquë huë'ere, mesare ñuquëña, Jesús. 

Ñu'ina, te'o nomio jai do'i huëo së̱ da'care quë̱na huëna ti̠mësiconi dani Jesús si̠opëna i̠ti da'capi dooña. 

Nardo da'case'e nesicopi, yequeje̱ co̱'mema'copi. 4 I̠ti maca ñu'icohua'ipi pë̱ti huëoreña. Ja̱je pë̱ti huëojë 

careña:  

“¿Me yo'oco huëo së̱ da'ca coa nejoco'ni? 5 I̠opi yecohua'ina se i̠sico pani trecientos romano curiquë 
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të̱'ña nera'o. Ja̱je yo'oni co'amaña peocohua'ire co̱catira'o.”  

Ja̱je cajë i̠ote coejë pë̱ijë ñareña.  

6 Ja̱je ñajëna, Jesupi caëña:  

“Coa ñajë'ë, i̠ose'e yo'oja̱'co. ¿Me yo'ojë jo̱sa caye'ni? Iye i̠o yë'ëre necaise'e cato de'o co'amaña'ë. 7 

Co'amaña peocohua'ire si'anë mësaru ñajë paja̱'cohua'i a'ë. Ja̱je pa'iquëta'are yë'ë cato mësaru ña 

hue̱'ñare si'anë pa'iye pa̱ja'quë a'ë. 8 I̠o cuasaye ja'i maña ico cato de'hue yë'ë si̠opë huëo së̱ñe necaco'ë, 

du'runa yë'ëre ta̱ ja̱'ñere caco. 9 Nuñerepa cayë, coa si'a hue̱'ña ico yo'ose'e quëaye pa'ija̱'coa, i̠o yo'ose'e 

hua̱nëyema'pë cuasa ja̱'ñere cajë, huaso coca quëa maca.”  

 

Jesure Judas I̠sise'e  

(Mt. 26.14-16; Lc. 22.3-6)  

10 Judas Iscariotepi sani Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'i ja̱'re co̱ni coca caëña, Jesure tse̱ani 

i̠ohua'ina i̠si ja̱'ñere. Ja̱ë cato doce ye'yacohua'i aquë paji'i. 11 Ja̱je caquëna, asani ai sihuareña. Ja̱je 

sihuajë curiquë i̠sireña. I̠sirena, Judaspi ¿Jesure merepa tse̱ani i̠sija̱'quë a'ni? caquë i̠ yo'o ja̱'ñere 

co'eiña.  

 

Mai Ëjaë A̱ni Tëjise'e  

(Mt. 26.17-29; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)  

12 Egíptopi Israel pa̱i etajë pa'ise'ere cuasajë sihuajë pa̱i tsi'sini, tsoe yo'ojë pa'ise'eje̱ yo'o mu'se ti̠'aëña, 

o'sa co̱'me ma'a a̱o a̱i mu'se. Du'ru mu'serepa, cui'ne yëi ñamare huai mu'serepa ti̠'aëña. Ja̱je ti̠'aëna, 

Jesús ye'yacohua'ipi se̱teña:  

“¿Egíptopi Israel pa̱i etajë pa'ise'ere cuasajë, a̱iñe jerona sani ne de'huarena a̱iñe yëquë'ni?”  

13 Cajëna, Jesupi cayaohua'ire i̠ ye'yacohua'ire jëjo saoquë caëña:  

“Jai pa̱i daripëna sani oco yurupë saquëni ti̠'ani i̠ ja̱'re saijë̱'ë. 14 Sani ja̱'re sa cacajë cajë̱'ë i̠te huë'e 

aquëre: <YE'YAQUëPI yë'ë pa̱i cajë̱'ë. cuasajë? etase'ere Israel Egíptopi a̱ija'co, na'iquëna ja̱'re 

ye'yacohua'i tu'rihuë pa'ico'ni, ¿Jerore capi:>15 I̠pi mësarute i̠ñoja'quë api, jai tu'rihuëpi tsoe ne 

de'huasiconi. Ja̱rona yureta'a ñani ne de'huajë̱'ë, mai tse̱.”  

16 I̠ ye'yacohua'ipi sani ti̠'areña, jai daripë. Ti̠'ani ja̱re Jesús quëase'eje̱ si'aye ti̠'areña. Ti̠'ani na'iquëna, 

a̱i ja̱'ñe ne de'huareña, Egíptopi Israel pa̱i etase'ere cuasajë yo'oyere.  

17 Ñami de'osi maca Jesús i̠ doce ye'yacohua'i ja̱'re ti̠'aëña, i̠ti hue̱'ña. 18 Ti̠'ani mesare ñu'i a̱iquëpi 

caëña, Jesús:  

“Nuñerepa mësarute cayë. Mësaru aquëpi yë'ë ja̱'re te'ona a̱iquëpi i̠si yehuoja̱'quë api.”  

19 Ja̱je ca maca i̠ohua'ipi sa̱'ñe i̠ohua'ija̱'a se̱teña:  

“¿Yë'ë pa'ija̱'quë a'ni?”  

20 Cajëna, Jesupi caëña:  

“Doce aquëpi yo'oja̱'quë api, yë'ë ja̱'re te'e quë̱na de'huana a̱iquëpi. 21 Ja̱je pa'itoje̱ de'oji. Pa̱i Mamaquë 

cato ja̱re i̠ti toyase'e pa'iyeje̱ saiji. Ja̱je pa'iquëta'are ¡Teayerepa yo'oja̱'quë api, i̠te i̠si yehuoquëta'a! I̠pi 

ai de'oye pa̱siquë pa'ito de'ora'pi, ja̱ëte.”  

22 Ja̱ yë'ta'a a̱ore a̱ijëna, Jesupi panpë i̠ni Maija'quëre de'oji caquë se̱ni i̠ ye'yacohua'ire a̱oquë caëña:  

“A̱ijë'ë. Iye cato yë'ë ca̱pë a'ë.”  

23 Jeteyo'je u̱cu duruhuë i̠ni Maija'quëre de'oji, caquë se̱ni, i̠ ye'yacohua'ina i̠siña. I̠sina, si'aohua'i 

u̱cureña, i̠ote.  

24 U̱curena, caëña:  

“Iye cato yë'ë tsie a'ë. Jai pa̱i de'oye pa'i ja̱'ñere caquë huajëye Maija'quë pa̱ire cayere quëaye a'ë. 25 

Ja̱je pa'ina, mësarute nuñerepa cayë cui'naëpi iye, cuiya'i o'sa co̱no u̱cuye pa̱ja'quë a'ë. Yequë mu'se 

Maija'quë cua̱ñe te̱'tena cuiya'i o'sa u̱cuñu'u.”  
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Pedro Cosose'e  

(Mt. 26.30-35; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)  

26 Jë̱jë tëjini Olivos cu̱tina sateña.  

27 Jesupi caëña, ja̱ohua'ire:  

“Si'aohua'i mësaru yë'ëre je̱ocoja̱'cohua'i a'ë, iye ñami. Ja̱je pa'ina, toyase'e caji: 28 Ja̱je pa'iquëta'are 

ju̱'isiquëpi huëisi maca yë'ëpi du'ru saija̱'quë a'ë, Galileana, mësaru ja̱ yë'ta'a saima'pëna.”  

29 Ja̱je caquëna, Pedropi caëña:  

“Ja̱je yecohua'i më'ëre je̱ocotoje̱ yë'ë cato më'ëre je̱oñe pa̱ñë.”  

30 Caquëna, Jesupi caëña:  

“Nuñerepa më'ëre cayë. Iye ñami ja̱ yë'ta'a cura cayaye yë'ima'në më'ëpi toaso̱ñe cosoja̱'quë a'ë, i̠te 

ñama'quë a'ë caquë.”  

31 Ja̱je Jesús caquëna, i̠pi caëña:  

“Yë'ë cato pa̱ñë, cosoye. Ju̱'iñe pa'itoje̱ më'ë ja̱'re ju̱'ija'quë a'ë.”  

Caquëna, yecohua'ije̱ cui'ne careña.  

 

Jesús Se̱se'e Getsemanína  

(Mt. 26.36-46; Lc. 22.39-46)  

32 Getsemaní hue'e hue̱'ñana ti̠'ani Jesús caëña, i̠ ye'yacohua'ire:  

“I̠ñore dujë pa'ijë̱'ë, yë'ëse'e Maija'quëre sani se̱si'i.”  

33 Cani coa Pedrore, Jacobore, cui'ne Juanre saëña. Ja̱ maca ai cuasaquë cui'ne ai yo'o huëouña. 34 

Ja̱je yo'oquë caëña, ja̱ohua'ire:  

“Ai oi ëaye nëiji, yë'ë joyore papi ju̱ni huesëye pa'ina. I̠ñona mësaru cato pëani sëtasicohua'ipi pa'ijë̱'ë, 

ca̱ima'pë.”  

35 Cani Jesús i̠se'e se̱ña maca sani yejana do're ja'runi Maija'quëre de'hue neñe pa'ito, necaijë̱'ë, ai 

yo'oye pa̱si'i, i̠ti yo'o maca ti̠'aëna, caquë se̱quëña.  

36 Ja̱je se̱i caëña:  

“Yë'ë ja'quë, më'ëre cato si'aye neñese'e pa'iji. Nejocaijë̱'ë, yë'ëre ai yo'oye ne ja̱'ñere. Yë'ë yëye 

peoja̱'quë, coa më'ë yëyepi yo'oye pa'ija̱'quë.”  

37 Ja̱je se̱ni tëjini i̠ ye'yacohua'i quë'rona sani ñaquëna, ca̱isicohua'ipi pateña. Pa'ijëna, Pedrore caëña:  

“¿Simón ca̱iquë, më'ë? ¿Te'e hora macaje̱ sëtasiquëpi ña ti̠'añe pa̱ë, më'ë? 38 Sëtasicohua'ipi pa'ijë 

Maija'quëre se̱jë'ë, co'ayena ta̱iñe pa̱ja'cohua'i. Nuñerepa joyo cato yo'oye yëji. Ja̱je pa'iquëta'are më'ë 

ca̱pëpi tutu peoji.”  

39 Ja̱je cani ti̠jupë sani ja̱'rë case'eje̱ pa'ye caquë se̱quëña. 40 Ja̱ro cui'naëpi co'iquë cui'ne ca̱isicohua'ini 

ti̠'api i̠, ye'yacohua'ire. Airepa huëo ca̱'quëna ñaco naimopi jameina ca̱ë'ë, quëcoñu'u cajëta'a. Ja̱je 

pa'ina, i̠te sa̱ñope sehuo ti̠'añe peohuë. 41 Toaso̱ñe acore saisiquëpi ti̠taquë caëña, ja̱ohua'ire:  

“Yureta'a ca̱ni huajëjë̱'ë. Tsoe de'oji. Ja̱ ja'ye ca̱ijë'ë. Ti̠'api Pa̱i Mamaquëre co'aye yo'ocohua'i jë̱ñana i̠si 

maca. 42 Huëijë̱'ë. Sañu'u. Yë'ëre i̠si yehuoja̱'quëpi daiji.”  

 

Jesure Tse̱ase'e  

(Mt. 26.47-56; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)  

43 Ja̱ yë'ta'a Jesús cocare i̠ ye'yacohua'i ja̱'re caquëna, Judaspi tsoe ti̠taëña. Ja̱ë cato doce acohua'i aquë 

paji'i. I̠ ja̱'re co̱ni jai pa̱i hua'ti ca̱jicohua'ipi cui'ne tara ca̱jicohua'ipi dateña. Maija'quë huë'e 

ñacaicohua'i ëjaohua'ipi, cua̱ñese'e ye'yacohua'ipi cui'ne aiohua'ipi jëjo daocohua'ipi co̱ni daisicohua'i 

pateña. 44 Judas i̠ti i̠si yehuoja̱'quëpi caëña, ja̱ohua'ire:  

“Yë'ëpi i̠ni ti̠'ani sihuaja̱'quë a'ë. Sihuaquëna, ñani ja̱ëni tse̱ajë'ë. Tse̱ani de'oye sëani sajë̱'ë.”  

45 Ja̱je casiquëpi ti̠'ani Jesure tsioja̱ni caëña:  

“Ye'yaquë, Ye'yaquë.”  
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Ja̱je caquë tsu̱'supi. 46 Tsu̱'suquëna, ja̱ maca Jesure to̱me dani tse̱ani sareña, sëasiquëni.  

47 Ja̱je yo'o maca i̠ti maca pa'iquëpi hua'ti dutani Maija'quë huë'e ñacaicohua'i necaiquëni ca̱jorose'e 

tëto tëaëña. 48 Ja̱ maca Jesuje̱ caëña, i̠te tse̱a pa̱ire:  

“¿Tarapi hua̱'ñapi co̱ni date, yë'ëre tse̱añu'u cajë co'amaña yahue i̠maquëre yo'oyeje̱ pa'ye? 49 Yë'ë si'a 

mu'seña Maija'quë huë'epi pa'i mësarute ye'yaquëna, mësarupi yë'ëre tse̱añe pa̱huë. Ja̱je pa'iquëta'are 

iye cato toyase'epi ti̠'aquëna, ja̱je yo'oye pa'iji.”  

50 Ja̱ maca i̠ ye'yacohua'ipi Jesuse'ere te'ire je̱oni cati sateña.  

 

Po̱sëpi Catiye  

51 Ja̱je pa'iquëta'are te'i tsi̠ po̱së macapi jai ca̱pi deasiquëpi tuquëña, Jesure. Tuina, tse̱areña. 52 

Tse̱arena, jai ca̱se'e je̱oni peoyo catiña.  

 

Jesure Ca Tëjicohua'i Quë'rona Sase'e  

(Mt. 26.57-68; Lc. 22.54-55, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)  

53 Jesure ja̱ maca sareña, Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaërepa quë'rona. Ja̱rona Maija'quë huë'e 

ñacaicohua'i ëjaohua'i tsi'sireña, aiohua'i, cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'i co̱ni. 54 Ja̱je sajëna, Pedroje̱ so'o 

maca se ñaquë tuquëña, Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaërepa huë'e hue'se daripëre pana. Ja̱rona 

soldado pa̱i ja̱'re co̱ni pëani toare cu̱i ñuquëña. 55 Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'i cui'ne pa̱i 

yo'oye ca tëji ëjaohua'ire papi Jesure ja̱je yo'oquëre papi cayere co'ereña, asani huani je̱oñere cajë. Ja̱je 

co'ejëta'a ti̠'añe pa̱reña. 56 Cui'ne jai pa̱i coa huëojë ti yo'o ma'ñere sa̱ñope Jesure careña, cosojë. Cui'ne 

i̠ohua'ija̱'a sa̱'ñe yo'ojë careña, te'e cayepi peoquëna. 57 Yecohua'ipi co'arepa huëojë careña. 58 Yëquëpi 

i̠ caye asasicohua'i a'ë, cajë yo'ojë careña:  

“Ñeje caquë api, <Yë'ëPI huë'e pa̱i a'ë, maca nema'core. pa̱ipi neja'quë huajëcore pa'i mu'seña tres 

jeteyo'je yo'oni Ja̱je huë'e. de'huasi nejoja'quë Maija'quë>Ja̱re asahuë.”  

59 Ja̱je canije nuñerepa te'eje̱ pa'ye caye pa̱reña.  

60 Ja̱ maca Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaëpi i̠ohua'i ca jopoja̱'a huëni nëcayepi Jesure se̱quëña:  

“¿Asaquë më'ë, më'ëre sa̱ñope caye? ¿Me yo'oquë sa̱ñope sehuoye pa̱quë'ni?”  

61 Caquëna, Jesupi ai jerepa ti sehuoye pa̱ëña, i̠ caye. Ja̱je pa̱quëna, Maija'quë huë'e ñacaicohua'i 

ëjaëpi ti̠jupë Jesure se̱quëña, ñeje:  

“¿Më'ë Cristo, Maija'quë de'oquërepa mamaquë a'ë?”  

62 Caquëna, ja̱ maca Jesupi sehuouña:  

“Ja̱je pa'ijë̱'ë. Yë'ë a'ë. Cui'ne mësarupi Pa̱i Mamaquëre yë'ëre ñaja'cohua'i a'ë, Diusu tutu quë'irepa ëja 

te̱'tere ñu'ina. Cui'ne Ma'tëmopi sirija̱'a nëca meina, ñaja'cohua'i a'ë.”  

63 Ja̱je caquëna, asani Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaëpi i̠ ju'i ca̱re co'ye naë yeto saoquë caëña:  

“¿I̠quere cajë jerepa pa̱ire quëaja̱'cohua'ire co'eye'ni, tsoe ti̠'api? 64 Ja̱re mësarupi asahuë, i̠ yë'opopi 

Maija'quëre cue'cuequë caye. Ja̱je pa'ito ¿me caye'ni, mësaru?”  

Ja̱je caëna, yureta'a si'a pa̱i careña:  

“Huani je̱oñe pa'iji.”  

65 Casi maca je̱'nërepa yecohua'ipi copi tse'se huëoreña. Cui'ne yecohua'ipi tsiana ca̱ñapi tëto que̱oni 

të'cajë yo'ojë careña:  

“¿Nepi të'care'ni? Se ca ñajë'ë.”  

Cajëna, soldado pa̱ije yo'oreña, i̠te.  

 

Pedro Cosose'e  

(Mt. 26.69-75; Lc. 22.56-62; Jn. 18.15-18, 25-29)  

66 Pedro cato huë'ehuëre paquëña, hue'se daripëre. Ja̱rote pa'ina, Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaëre 

necaicopi 67 toare cu̱i ñu'ina, ñani i̠te caoña:  
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“I̠na, më'ëje Jesús Nazaret aquë ja̱'re pa'isiquë a'ë.”  

68 Cacona, Pedropi caquë cosouña:  

“Ñama'quë a'ë, i̠te. ¿I̠quere ja̱je caco'ni? Huesëyë.”  

Ja̱je cani eta sa'ro quë'rona etaëña. Eta maca curapi yëquëña. 69 Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaëre 

necaicopi ñani cui'naopi ca huëo co̱ña, i̠ti maca pa'icohua'ina:  

“Iquë cato Jesús ye'yacohua'i aquë api.”  

70 Ja̱je catoje̱ i̠je cui'naëpi coso co̱uña, ñama'quë a'ë caquë. A'ri maña tsoe maca pa'i maca Pedrore i̠ti 

maca pa'icohua'ipi careña:  

“Më'ë Jesús ye'yacohua'i aquëre pa'ë. Më'ë cato Galilea aquë a'ë. Cui'ne më'ë coca cayeje̱ Jesús 

ye'yacohua'i caye a'ë.”  

71 Ja̱je caquëna, Pedropi yureta'a sa̱ñope co'aye caquë, cui'ne ñama'quë a'ë care payë caquë capi:  

“¿I̠quere mësaru yo'ojë caye'ni? Ñama'quë a'ë, ja̱ëte.”  

72 Caquëna, cui'naëpi cura yëni co̱pi. Ja̱je cura yë'i maca yureta'a Pedro cuasa ñajaji'i, Jesús i̠te case'e. 

Jesús cato ca'a̱ji'i: “Ja̱ yë'ta'a cura cayaye yë'ima'ëna më'ëpi toaso̱ñe ñama'quë a'ë caquë cosoja̱'quë a'ë.” 

Ja̱je i̠ case'eje̱ ti̠'aëna, i̠tire cuasa ñajani ota huëoni ai oji'i.  

 

15  

 

Jesupi Pilato Quë'rore Pa'iye  

(Mt. 27.1-2, 11-14; Lc. 23.1-5; Jn. 18.28-38)  

1 Ñata to̱me maca Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'ipi tsi'sireña, judío i̠ohua'i ja̱'re, cui'ne cua̱ñese'e 

ye'yacohua'i ja̱'re, cui'ne pa̱i yo'oye ñani ca tëjicohua'i ja̱'re co̱ni. Tsi'sini ca tëjini Jesure sëasiquëni 

Pilato quë'rona sareña.  

2 Ja̱ maca Pilatopi i̠te ñani se̱quëña:  

“¿Më'ë a'ë, judío pa̱i ëjaërepa?”  

Caquëna, Jesupi sehuouña:  

“Ja̱je pa'ijë̱'ë, më'ë cayeje̱.”  

3 Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'i cato jaiye sa̱ñope careña. 4 Ja̱je cajëna, Pilatopi ti̠jupë se̱ni 

co̱uña, Jesure:  

“¿Me yo'oquë sehuoma'quë'ni? Ñaquë më'ë i̠ohua'i më'ëre sa̱ñope caye.”  

5 Ja̱je catoje̱ Jesús cato ti sa̱ñope sehuoye pa̱ëña. Ja̱je pa̱quëna, Pilato ai cuasaëña: ¿Me yo'oquë 

pa̱quë'ni? caquë.  

 

Jesure Huani Pa'iji Caye  

(Mt. 27.15-31; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)  

6 Pilato cato judío pa̱i tsi'si mu'seña ti̠'aëna, tse̱asiquëre eto saoquë yo'oquë paquëña, pa̱ipi yëjë se̱quëni. 

7 Ja̱ro co sitore paquëña, Barrabás hue'equëpi yecohua'i pa̱ire huaisicohua'i ja̱'re co̱ni. 8 Pa̱ipi Pilatore 

dani se̱teña: Ja̱re më'ë yo'oyeje̱ pa'ye yo'ojë̱'ë, cajë.  

9 Ja̱je cajëna, Pilatopi sehuouña:  

“¿Yëye judío pa̱i ëjaëni eto saoye?”  

10 Ja̱ cato caëña, coa i̠ de'oye yo'oyere ëa ñajë pë̱ijë Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'ipi tse̱ani 

yo'oyë cuasaquë. 11 Ja̱je pa'iquëta'are Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'ipi pa̱ire ca co̱'me huesojë 

cui'ne yëhuoreña, Barrabásni eto saoja̱'quëre se̱jë'ë, cajë.  

12 Ja̱ maca Pilatopi pa̱ire se̱quëña:  

“¿Me nejaquë caye'ni, mësaru judío pa̱i ëjaë hue'yoquëre?”  

13 Caquëna, ja̱ohua'ipi careña, cuijë:  

“Que̱ja'quë pa'ija̱quë.”  
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14 Cajëna, Pilatopi caëña:  

“¿I̠quere i̠ co'aye yo'o u'ni?”  

Ja̱je catoje̱ i̠ohua'i jero sa'na ai cuireña:  

“Que̱ja'quë api.”  

15 Ja̱je asani Pilato Judea pa̱ini de'o cajei pasi'i caquë Barrabásni joye sauña. Jesuni si'seni que̱ja'quëre 

jëjo saoquë.  

16 Ja̱ maca soldado pa̱ipi jai pa̱i tsi'sini Jesure pa̱i ëjaë huë'ere pana sareña. 17 Sani nea maja'i ca̱re 

su̱ñani cui'ne miu maro pu̱ani sareña. 18 Ja̱ jeteyo'je cue'cuejë cuireña:  

“¡Pa'ijë̱'ë. Yure judío pa̱i Ëjaërepa!”  

19 Ja̱je cajë si̠opëna të'careña, tarapi. Copi tse'sejë, cui'ne do're ja'rujë ëjaëre pa'ë më'ë cajë yo'oreña. 20 

Ja̱je i̠te cue'cue tëjini maja'i ju'i ca̱ dutani i̠ ju'i ca̱re pare su̱ñacateña. Ja̱ jeteyo'je i̠ ju'i ca̱ dutareña, 

que̱ja'quëre.  

 

Jesure Huani Je̱ose'e  

(Mt. 27.32-44; Lc. 23.26-43; Jn. 19.17-27)  

21 Cirene aquëpi tsiopi daina, ñani Jesure que̱ja'coni hue'ejë̱'ë, cajë soldado pa̱ipi cua̱ñereña. Ja̱ë cato 

Simón hue'equë paji'i, Alejandro cui'ne Rufo pëca ja'quë.  

22 Ja̱ maca Jesure Gólgotana sareña, pa̱i si̠opë tara hue'e hue̱'ñana pa̱i coca cato. 23 Ja̱rona Jesure 

que̱reña. 24 Que̱ni soldado pa̱ipi Jesús ju'i ca̱re nepi saja̱'cohua'i a'ni cajë neñareña, de'hue nesiquëpi 

saye pa'iji cajë.  

25 Ja̱ yo'o maca cato nea hue̱'ña nueve paji'i, i̠te que̱si maca. 26 Toyasicore i̠ si̠o sa̱'nihuëna sëoreña, ja̱ 

do'ire que̱ñë cajë. Toyasicopi capi:JUDÍO PA̱I ËJAËREPA. 27 I̠ ja̱'re co̱ni caya co'amaña yahue 

i̠macohua'ire que̱huë. Te'ire ëja te̱'tena cui'ne yequëni ari te̱'tena nëconi que̱huë. 28 Ja̱je yo'o maca 

toyase'e ñeje caye ti̠'api: “Co'acohua'i ja̱'re co̱ni que̱ cua̱ñopi.”  

29 Cui'ne coa da saicohua'ije̱ i̠te ñajë cue'cuejë ñeje cajë sateña:  

“¡Asajë̱'ë. Yure më'ëpi Maija'quë huë'e nejoni toaso̱ mu'seña pa'i maca huajë huë'e nesi'i caquë maca! 30 

Yure co'ye huasoni da caje ñajë'ë, que̱si sarahuapi.”  

31 Ja̱je cui'ne Maija'quë huë'e ñacaicohua'i ëjaohua'ije̱, cui'ne cua̱ñese'e ye'yacohua'ije̱ i̠te cue'cuejë 

careña:  

“Yecohua'ita'are huasopi. Ja̱je pa'iquëta'are i̠ja'a co'ye huaso ti̠'añe pa̱ji.”  

32 Israel pa̱i ëjaëpi Cristore papi caja̱'cohua'i a'ë cruzupi caje nëcaquëna, ñanita'a careña. I̠ ja̱'re co̱ni 

te'e que̱sicohua'ique i̠te pë̱teña.  

 

Jesús Ju̱'ise'e  

(Mt. 27.45-56; Lc. 23.44-49; Jn. 19.28-30)  

33 Je̱'nërepa mu'se jopo ti̠'a maca si'a yeja ñamije pa'io ne huesëoña. Toaso̱ hora ja̱je paquëña. 34 Ja̱re 

ja̱ maca Jesús tuturepa cuiña ñeje:  

“Eloi, Eloi ¿lama sabactani?” Ja̱je cani caye a'ë, ¡Yë'ë Diusu maca, yë'ë Diusu maca! ¿Me yo'oquë yë'ëre 

je̱ocou'ni, te'ire?  

35 Ja̱je cuiquëna, i̠ti maca pa'icohua'ipi asani careña:  

“Asajë̱'ë. Tsoe aquë Maija'quëre quëacaiquë Elíasni cuiji.”  

36 Ja̱je cajëna, i̠ohua'i aquëpi huë'huëni o'sa co̱nore yëi sëohuëna sa̱quëni u̱cuja̱quë caquë sani nëoquë 

caëña:  

“Coa ñajë'ë. Ñañu'u, Elíaspi i̠te cruzu dequëre casa nëcoquëna.”  

37 Ja̱ maca Jesús ai tutu cuini ju̱ni huesëña. 38 I̠ ju̱'i maca Maija'quë huë'e joporepa tëhuocopi jopore 

paja̱'a cayayese'e meñe yete saquëña. 39 Romano Capitánpi Jesús je̱'ñerepa nëcasiquëpi ja̱je Jesús 

cuiquë ju̱ni huesëquëna, ñasiquëpi caëña:  
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“Nuñerepa iquë Maija'quë mamaquërepa paji'i.”  

40 Cui'ne nomiohua'i so'opi de ñajë nëcareña. Ja̱ohua'i cato paë'ë, María Magdalena. Cui'ne yeco paco'ë, 

María, Jacobo po̱sërepa, José cui'ne Salomé, pëca ja'co. 41 Iye nomiohua'i cato Jesure co̱caicohua'i 

pateña. I̠ Galilea cu'i maca cui'ne ja̱rote jai pa̱i yecohua'ije̱ pateña, Jesús ja̱'re Jerusalénna saisicohua'ije̱.  

 

Jesure Ta̱se'e  

(Mt. 27.57-61; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)  

42 Ñamina'a huajë mu'se pa'ija̱'coa cajë fiesta yo'o ja̱'ñe ne de'hua mu'se na'iquëna, 43 José Arimatea 

aquëpi pa̱i yo'oye ñani ca tëjicohua'i ëjaohua'irepa aquë paquëña. Ja̱ë cato Maija'quë cua̱ñe te̱'te 

yo'oyere utequë paquëña. Ja̱je pa'ipi Pilato quë'rona si'a tuturepa cacani ca'rama'ë Jesús ca̱përe ta̱si'i 

caquë se̱quëña. 44 Ja̱je se̱ina, Pilatopi ai cuasaëña, i̠ ju̱ni huesëre pa'ë caquë. Ja̱je cuasa do'ire Capitánre 

soini i̠ ju̱ni huesë caquë se̱ni asaquëna, ju̱'ire papi, caëña. 45 Ja̱je caëna, asani Pilatopi Jesús ca̱përe 

saye de'oji caëña, Josére. 46 Caëna, Josépi sani Jesús ca̱pë casani jai do'i sabanare hueroni deani quë̱na 

yejana coje nesicona ta̱ni quë̱na pëpi si̠ouña. 47 Ta̱jëna, ñareña, María Magdalena cui'ne María José 

pëca ja'co co̱ni.  
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Jesús Ju̱'isiquëpi Huëise'e  

(Mt. 28.1-10; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)  

1 Huajë mu'se tëto sai maca María Magdalena cui'ne Jacobo, Salomé pëca ja'copi María co̱ni huëo së̱ 

ma'ñare hueroni sateña, Jesús ca̱përe huëo së̱ñepi neñu'u cajë. 2 Semana huëo mu'serepa ai nea 

hue̱'ñarepa tsoe ë̱së pa'ina, sani ti̠'areña, ta̱si daripë quë'ro. 3 I̠ohua'ija̱'a sa̱'ñe careña:  

“¿Nepi jai quë̱na pë hui'yoja̱'cohua'i a'ni?”  

4 Ja̱je cajë ñajëna, ta̱si daripëpi tsoe hui'yosico pacoña. 5 Pa'iona, ñani ta̱si daripëna cacareña: Cacajë 

ñajëna, ëja te̱'tere poja'i ju'i ca̱re po̱sëpi ju'i ñuquëña. Ja̱ëni ñani ai quëquëreña. 6 Quëquëjëna, i̠pi 

caëña:  

“Quëquëma'pë pa'ijë̱'ë. Mësaru cato Jesús Nazaret aquëni co'eyë, que̱ sarahuana que̱siquëni. Ja̱je 

pa'iquëta'are i̠ cato tsoe huëji'i. Peoji, i̠ño. Ñajë'ë. I̠te o̱a sitore peoji. 7 Mësarupi sani i̠ ye'yacohua'ire 

cui'ne Pedrore quëajë̱'ë. Galileana du'ru saija̱'quë api. Ja̱rona i̠te ñaja'cohua'i a'ë, i̠ ja̱'rë mësarute 

quëase'eje̱.”  

8 Ja̱ maca nomiohua'ipi quëquë huesëni tsasijë etani ta̱si daripëpi sateña. Co'ini yecohua'ire quëaye 

pa̱reña, quëquë huesësicohua'i pa'ijë.  

 

María Magdalenapi Huëisiquëre Du'ru Ñase'e  

(Jn. 20.11-18)  

9 Semana huëo mu'se huëisiquëpi du'ru macarepa María Magdalenana ñaiña. Ja̱o cato siete 

huatiohua'ire eto sao cua̱ñosico paco'ë. 10 Ja̱opi yureta'a ñani sani quëaoña, i̠ ja̱'re cu'ijë pa'isicohua'ire 

oijë co'a ju̱'ijë pa'icohua'ire. 11 Ja̱ohua'ipi quëacona, asani care paco cuasaye pa̱reña, i̠o case'e.  

 

I̠te Ye'yecohua'ipi Cayahua'i Ñase'e  

(Lc. 24.13-35)  

12 Ja̱ jeteyo'je Jesús ñaiña, cayaohua'i tsiona ma'aja'a saicohua'ina. 13 Ja̱ohua'ipi sani yecohua'ire 

quëareña. Quëajëna, ja̱ohua'ije̱ coa cayë cuasajë asaye pa̱reña.  

 

I̠ Once Soisicohua'ipi I̠te Ñase'e  

(Mt. 28.16-20; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)  
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14 Ai tsoe maca yureta'a once i̠ ye'yacohua'ina ñaiña, mesare ñu'ijëna. Ñaini ja̱ohua'ire yëhuo nu'ñeiña, 

ju̱'isiquëpi huëisiquëre ñani quëacohua'ire asacaiye pa̱si do'ire, i̠ohua'i jëa joñoa hue'e do'ire. 15 

Yëhuoquë caëña:  

“Si'a hue̱'ña sani cu'ijë iye huaso cocare quëajë̱'ë, si'a pa̱ire. 16 Quëajëna, asani quëare payë caquë 

asaquëni oco dosiquëpi huasosiquë pasipi. Ja̱je quëajëna, coa cayë caquë asama'quë cato nejosiquë api. 

17 Iye tuture paja̱'cohua'i a'ë yë'ëre asacohua'i cato: Yë'ë mamipi cajë huatire eto saoja̱'cohua'i a'ë. 

Huajë cocapi caja̱'cohua'i a'ë. 18 A̱ñare tse̱aja'cohua'i a'ë. Tsi̠mare u̱cusicohua'i panije ai yo'oye 

pa̱ja'cohua'i a'ë. Cui'ne yequeje̱, ju̱'icohua'ire patojëna, co'yaja̱'cohua'i a'ë, ju̱'icohua'ipi.”  

 

Jesupi Ma'tëmo Saise'e  

(Lc. 24.50-53)  

19 Ja̱je ca tëjini Ëjaë Jesús ma'tëmona sa cua̱ñopi. Ja̱rona Diusu ëja te̱'te ñu'i saihuëna ja'ruña. 20 Ja̱ 

maca ja̱ohua'ipi si'a hue̱'ña cu'ijë quëareña, huaso cocare. Ja̱re Ëjaëpi co̱cai cui'ne i̠pi pa̱i yo'o ti̠'a 

ma'ñere yo'o i̠ñoquëna, quëareña, huaso coca. I̠ cocare pa'ë caquë yo'oquëna, ja̱ yo'oyepi i̠ñojë huaso 

cocare quëareña. Ca tëjihuë. 


